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SERWIS KLIENTA
Strona internetowa: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Producent: FITPADDY S

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talia

ZAKRES STOSOWANIA
FITMASK to mska kosmetycana LED przeznaczons do piefegnac skory. Crery iy ials
pomagaja yolad skéry. Produkt

ZAWARTOSC ZESTAWU
+1 FITMASK -1 kontroler + 1 kabel polaczeniowy USB-C - 1 kabel do fadowania USB-C + 1 regulowa-
na opaska + 2 ostony na oczy - 1 instrukcja obstugi

PRZYGOTOWANIE | UZYCIE

2 pomoca zasilacza
5VaA
+ Sprawd integralnos¢ produktu i kabl

2y5¢  0susz twarz, zdejmi] okulary, soczewki kontaktowe i sztuczne rzesy, a nastepnie
zal62 ostony na oczy
+ Podiacz maske do kontrolera, zalG2 ja i wyreguluj opaske.
- Naciin | praytym praycisk ON/OFF,aby wiacayc urzdzerie

IT - ISTRUZIONI PER L'USO

SERVIZIO CLIENTI
Sito Web: www.fitpadd

Ermall customercars@itpaddycom

Produttore: FITPADDY .

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talia

CAMPO DI APPLICAZIONE
FITMASK & LED progettata per la Le
amig| K

in &
CoNTENUTO

1 contoler 1 cavo USB-C per collegamento 1 cavo USB.C perricarica 1 fasca
1egulzh||e % ortezion!per g cechi- 1 manuale dus

PREPARAZIONE E UTILIZZO

controller prima del i

5V
ontoie | mlegma celprodotto e dei cavi

+ Pulire e asc finte le
protesontoouan

+ Collegare la maschera al controller, indossarla e regolare la fascia.

« Tenere premuto i pularte ON/OFF per accendere I disposito

per impostare ltimer da 10 3 30 mi
* Mantenere gl occhi chiusi orante Ltizo,
ermine del

" Siconeiglano 3.8 sessioni a settmana

MODALITA
+ Modalita rossa - Rosso + IR: combina 1
visimente pi tonica e luminosa

alita blu - Blu + IR: combina luce blu e infrarossa,

EN - INSTRUCTIONS FOR USE

CUSTOMER SERVICE
Website: wwiwfitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com
Manufacturer: FITPADDY S.r.

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), ltaly

INTENDED USE
FITMASK is an LED Its four light modes
help visibly ‘The product for indoor domestic use

and is not a medical device.

PACKAGE CONTENTS
+ 1 FITMASK - 1 Controller - 1 USB-C connection cable + 1 USB-C charging cable
+1 Adjustable headband - 2 Eye shields + 1 User manual

PREPARATION AND USAGE

« Fully charge the controller before first use using a 5V-
+ Checkthe product and cables for any signs of damat
+ Clean and dry your face, remove glasses, contact lenses, and false eyelashes, then put on the
eye shields.

+ Connect the mask to the controller, put it o, and adjust the headband.

+ Press and hold the ON/OFF button o tun the device on

+ Briefly press ON/OFF to cycle through the 4 light modes, and press the M button to set the.
timer (from 10 to 30 minutes).

+ Keep your eyes closed while using the device.

+ The device turns off automatically when the set time expires.

+ We recommend 3 to 5 sessions per week.

1A USB power adapter.

DES
+ Red Mode (Red + IR): Combines red and infrared light to help make skin look visibly firmer and
more radiant

IR): Combin PP

T asneno el pelle  tendenca mpur
: Modslt gialls - Rosso. il combina ce rossa X

prone skin.
+ Yellow Mode (Red + Yellow + IR): Combines red, yellow, and infrared light to help give the skin a

look. During use, the visibie light may appear predominantly r

provalentamente rosea
. Modah ita viola - Rosso + Blu + IR: combina luce rossa, blu e infrarossa per una routine cosmetica
cor

RICARICA

Non utilizzare il
isposiivo durante f iarica. Al termine Gel icarica soolgare Conater dalameniasone

AVVERTENZE
+ Utilizzare esclusivamente per lo scopo prey

" Tonere gt oocht ehius duante Ttiaso & clzare e prtezion ocuar in dotazione.
: Non guardare detiamente | LED accesi

farmaci

. +Blue + red, blue, and infrared light for a complete cosmetic
routine.

CHARGING
Only use the supplied cables and a 5V = 1A USB power adapter. Do not use the device while itis
charging. Unplug the controller from the power source once charging is complete.

WARNINGS
+ Use exclusively for the intended purpose.

+ Keep your eyes closed while using the device and use the provided eye shields.

+ Do ot look directly at the active LEDs.

+ Do not use f you are photosensitive, undergoing photosensitizing medication therapy, or

o dopo trattament estetici invasivi senza il parere del medico.
- Consultare il medico in gravidanza, in presenza di epilessia, pacemaker, dispositivi
impiantabili o altre patologie.
. I i effetti indesiderati

“Non I mani bagnate o

Non mmergere amontare modificare o utilizzare il prodotto se danneggiato.
afuoco, fonti di calore o temperature elevate.

erere oo aals portata dei bambini.

CURA E MANUTENZIONE

FR - INSTRUCTIONS D'UTILISATION

SERVICE CLIENT
Site Web : www.fitpaddy.com
Exmal:customercare@itpaddy.com

Fabricant : FITPADDY S.r

Via delfArtigianato 16, o Muggio (MB), Halie

CHAMP DAPPLICATION

FITMASK est un masque facial & LED congu pour la routine cosmetique. Les quatre modes
Le produt est destiné

exclusivement & un usage domestique en intérieur et nest pas un dispositif médical

CONTENU
+1 FITMASK + 1 contrdleur - usaC+1 +1sangle
réglable « 2 protections. Seairen. mance dumsaion

PREPARATION ET UTILISATION
+ Recharger complétement le controleur avant la premiére utlisation & laide d'un adaptateur
secteur USB 5V
+ Contréler Iintégrité du produit et des cables.

; Nettoyr et scherlevisage,rter s untts, o s de contact o e fau s, pis
Inader e proections ocdalr

. Connecter e mascus au contrleu, e porte e ajuster Ia sangle,
. Mamlemr Ie bouton ON/OFF enfoncé pour allumer [apparel.
sélectionner I [ etsurle bouton M

pour régle le minutere de 10 & 3D inutes.

+ Garder les yeux fermés pendant lutilisati

* Lapparel éteint automatiquement 3 la vm du temps défini.
5 séances par semaine sont conselllée:

fouge - Rouge + IR infrarouge, contribuant & rendre la peau
v\s\h\emenlp\usIElmeeHumme s

; Vode e - Bl ¢ R assocls s it bleo ot nftaoige,conrsuant 4 amlorer suslement
Taspectde a pei  tendance sujatte s mperfec

+ Mode jaune - Rouge + Jaune + IR : associe la e Touge,aune et infrarouge, contrbuant >
Tendre Vaspoct de s s plus uniforme e umineux. Pondan [uihstion 1 lmiér visible peut
apparaitre principalement rouge.

+ Mode violet - Rouge + Bleu + IR : associe la lumiére rouge, bleue et infrarouge pour une foutine.
cosmétique complete.

CHARGE
Uier exclusvementles cabls ouris e un adapateur scteurUSE 5V e 1A Nepas s
Tapparei pondantlarechorge 518 e 1 echarg,débranche e comlou e lrmenaton

AVERTISSEMENTS
* Utlser excusivement aue fnsprévues
+ Garderles Tutilisation et fournies.

‘e p regarder avectement 1o LED s,
ndant des thérapies par

jasifs sans avis médical.

+ Consult your doctor if t, have epilepsy, a pacemaker, impl . or
other medical conditions.
- Stop using the device \mmedmm\y if you perencepan, iritation, or any omer zdvevse e«eas

~ Do not submerge,cismantie,mocify,or use me product if damaged.
+ Do not expose tofire, heat sources, or high temperatures.
+ Keep out of reach of children.

CARE AND MAINTENANCE

C0tese Consenare i bgo esco @ soeute

SMALTIMENTO
Non smaltire il prodotto con i ifiuti domestici. Conferire presso un centro di raccolta autorizzato
E

SPECIFICHE
+ Modello: FITMASK

+ Alimentazione: 5V DC 1

 Batteria: Lidon 3,7V — zmo mAh (7.7 Wh)
- Potenzanominge:

LED: 9¢
Pori diarca: USBC

alita; 4
VAulonom\a circa 80 min.
Uso domeateo m amient nterni

SIMBOLI E CONFORMITA

CE:il prodotto & conforme a equisit essenziaf dela normaiva delfUnione Europea applicable
RAEE: il prodotto un centro di

faccola autoizzate per I accola cfferensiat delle apparecchiatur aletriche ed slttoniche

Dichiarazione di conformita UE: FITPADDY S.r.. dichiara che il prodotto FITMASK & conforme a

Tecuiat dele Dretive 2014/30/UE (EMC) & 2011/65/UE (RoHO) L& Dihiarasons UE i conformita

& disponibile allindirizzo: https

cez

CS - NAVOD K POUZITI

ZAKAZNICKY SERVIS

Webove stranky: wwwfitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Vyrobce: FITPADDY St

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Italie

OBLAST POUZITI
FITMASK je LED maska rutinu. Gy i
Kvizusiim iepgen vehiedu plti Virobek je rcen vihadné pro doméci pouzii nteiérua neni
Zdravotnickjm prostiedke.

OBSAH BALENI
VFITMASK. 1 ovladat 1 locovacbabel USB.C 1 nabllect kabel USB-C - nastavleln phsek -
2 ochranné pomiicky na ofi + 1 navod k pouzi

uklum\m ApouziTl

adaptéru § VA,
. Zkuniralu,\e neporusenost vjrobku a kabeld.

with a soft, harsh detergents. Store
in' cool, iy place.

DISPOSAL
Do not dispose of the product with household waste. Take it to an authorized WEEE (RAEE)
collection center.

SPECIFICATIONS
- Model: FITMASK

+ Power Supply: 5V DC 1

-~ Battery: Liion 3.7V - Pooman (7.7 wh)
- Rated Power: 8W.

+LEDS: 96

- Charging Port: USB-C

+Timer: 10-30 minutes

+Modes: 4

~ Battery Life: Approx. 80 minutes

~ Environment: Indoor domestic use

‘SYMBOLS AND COMPLIANCE
the essential Union

E: The
legislation.
« WEEE (RAEE): The product must not be iposes of with regular household waste, but must
betakentoan electrical and electronic
equipm:

E besatonof Conformity: FITPADDY .. declares that the FITMASK product complies with
the requirements of Directives 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU (RoHS). The full EU Declaration
of Conformity is availabl

cex

SK - NAVOD NA POUZITIE

ZAKAZNICKY SERVIS

Webové stranky: wwwfitpaddy.com

Email: customercare@fitpaddy.com

Vyrobca: FITPADDY S.r|

Via delArtigianato 16, 20835 Muggid (MB), Taliansko

POLLIE OBLASTI
FITMASK je LED maska na tvér

in, i
P Gonauet o deci oncasde grosssssa, dpleple, de pot dun stimulte cardique,de
dispositfs mplantables ou datres pathologie

g aton ou dautres

“Ne de leau.
" Ne pas immerger démonter, modifer 0u ier Je peodui 1 e endommad

Teni hors do porée des o

SOIN ET ENTRETIEN
Nettoyer le masque avec un chiffon doux légérement humide. Ne pas utiliser de solvants ou de
détergents agressifs. Conserver dans un endroit frais et sec.

ELIMINATION
No pas diminer e prodlt vec s Le dépe
agrée DI

SPECIFICATIONS
~Modele : FITMASK

« Almenaton: 5

ot Lrion 377~ 2100 man @77 wh)

" puissance nominale 8 W
+LED 96
+Port e recharge | USB-C
« Minutel 1030 mintes

Modes 4
 Autonemie : environ 80 minutes
+ Usage domestique en intérieur

SYMBOLES ET CONFORMITE

ES - INSTRUCCIONES DE USO

SERVICIO AL CLIENTE
Sitio Web: wwfitpaddy.c

Emalt customercare@htpaddycom

Fabricante: FITPADDY S.r .

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talia

CCAMPO DE APLICACION

FITMASK es una méscara facial de L i ética. L dos d

iluminacion piel. El 4 destinado
é ynoesun é

CONTENIDO

+1 FITMASK + 1 controlador + 1 cable USB-C de conexidn « 1 cable USB-C de carga « 1 diadema
sjustable - 2 protecciones oculares + 1 manual de

PREPARAC\GNVUSO

orreme
. Cumvmhar o m(egndad del Dvoducw ydelos cables
- Limpiar y s
calocaras moxecmones oculares

o I mascara al conraador, ponérelayaustr I diadema
. Mamenev pulsado el botén ON/OFF para encender el ispositvo.

yluego

deiluminacion y el boton M
para confgurar el temporizador de 10,8 30 minutos.
+ Mantener los ojos cerrados durante el uso.

finalizar el
+ Se recomiendan de 3 a 5 sesiones por semana,

PT - INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

APO0AOCLENTE
Website: wwwfitp

Email cus(omercave@ﬁlpeddy com

Fabricante: FITPADDY S,

Vvt 16, 20835 Muogis (), e

CAMPO DE APLICAGAO
FITMASK é uma méscara facial de LED mncemaa @ par ot cosmética, 0s quatromodos de
uz ajudam a melhorar

CCONTEUDO
+1 FITMASK - 1 controlador - 1 cabo USB-C de |lgzcao 1 cabo USB.C decanegamento 1 fta
ajustavel - 2 protecdes oculares - 1 manual de instru

PREPARAGAO E UTILIZAGAO
- Garregar totaimente  conrolador antes d primeia uiizagéo uiizando um adaptadorce
corrente USB d
: veriara megnuaae do produto e dos cabos.
Limpar e secar o rosto, remover Geulos, lentes de contacto e pestanas posticas, e colocar as
protecoes oouares
+ Ligar a méscara ao controlador, colocé-la e ajustar a fita
+ Manter o botéo ON/OFF pressionado para ligar o dispositi
- Pressonarbrevemente obotio ON/OFF para selecinar um dos 4 modos d uz 0 botdo M
para definir o temporizador de 10 a 30 mi
* Manteros olhos fechados durante a nmllzzcao

ermo do
* Rocomendam 26 3.8 5 se35065 por semans.

Mooos
rmelho + lbina luz vermelha e infi Ih

MODOS
+Modo rojo - Rojo + IR: combina luz roj 3 Ia piel
més firme y luminosa
+ Modo azul - Azul + IR: combina luz azul e infrarroja, contribuyendo a mejorar visualmente el
‘aspecto dela piel con tendencia a las impurezas.

+ Modo amarillo - Rojo + Amarillo + IR: combina luz roja, amarila e infrarroja, contribuyendo a que
el aspecto de la piel sea mds uniforme y luminoso. Durante el uso, la luz visible puede aparecer
predominantemente roja.

+Modo morado - Rojo + Azul + IR: combina luz roja, azul e infrarroja para una rutina cosmética
completa.

Cnar
No utlzar e dispositvo durantef caga. A\lmahlav\aczrgz Ceesconectar & comtorndorde
fuente de alimentaci

ADVERTENCIAS
: Utizar exclusvamente para el propésto prvisty
+ Mantener los ojos cerrados

" No mirardirectamente 8 06 LED encendios.
: Noutizar en caso de

dando a tornar a pele
vlswe\meme mais firme e luminosa.
+ Modo azul - Azul + IV: combina luz azul e mlrzvermelnz ajudando a melhorar visualmente o

DE - BEDIENUNGSANLEITUNG

KLANTENSERVICE
Website: www.itpaddy.com

Exmall customercare@itpaddy.com

Fabrikant: FITPADDY S

Via delfArtigianato 16, Soaas Muggio (MB), Halié

ANWENDUNGSBEREICH

FITMASK ist eine L die fir

Leuchtmodi tragen dazu b
r den

Die vier
. Das Produkt ist

in und kein

INHALT
-1 FITMASK + 1 Controller « T USB-C-Verbindungskabel - 1 USB-C-Ladekabel - 1 verstellbares
Kopfband - 2 Augenschutzabdeckungen - 1 Bedienungsanleitung

VORBEREITUNG UND ANWENDUNG

mit einem 5V

tandig
aufladen
* Die Unversehrheit des Produds und de Kabel iberprien

NL - GEBRUIKSAANWIJZING

KLANTENSERVICE
Website: www.itpaddy.
Email cusmmemare@mpzddycum

Fabrikant: FITPADDY Sr.

Via dellArtigianato 16, Sosas Muggio (MB),talis

TOEPASSINGSGEBIED
FITMASK is een L datis pe fer licht-

het huidbeeld nsiutend besiemd
voor binnensh

INHOUD
+1 FITMASK - 1 controller - 1 USB-C-verbindingskabel - 1 USB-C-oplaadkabel - 1 verstelbare
hoofdband - 2 cogbeschermers - 1 handleiding

VOORBEREIDING EN GEBRUIK
Lo d contrlle volleigop vosrhet erse gebrulk met behulpvaneen USB 5
Avoedingsa

" Contolee 68 ntegiet van et product ende kabe

+ Das Gesicht reinigen
und dann den Augenschutz et
+ Die Maske an den Controller anschliefien, aufsetzen und das Kopfband einstellen.

m einen der 4 Leuchtmodi hl
rcken, um don Tmer von 10 5 30 Minuten snzustalen

+ Wahrend der Anwendung die Augen geschlossen halte

+ Das Gerdt schaltet sich nach Ablauf der eingestellten Zeit automatisch ab,
+ Es werden 3-5 Anwendungen pro Woche empfohlen.

MoDI

d die M-Taste

+ Roter Modus - Rot + IR: Kombiniert rotes und Infrarotlicht und trégt dazu bei, dass die Haut
sichtbar straffer und strahlender wir

- Blauer Modus - Blau + IR: Kombiniert blaues und Infrarotlicht und tragt dazu bei, das Erscheinung-
sbild zu Unreinheiten neigender Haut optisch zu verbessern.

~ Gelber Modus - Rot + Gelb + IR Kombiniert rotes, gelbes und Infrarotlicht und tragt zu einem

- Modoroo - Vermelho + Az + V. combinaluz vermelha, zul  nfravermelha para uma rotina
cosmética complets

CARREGAMENTO
Utilizar fomecidos e

daptad 5V =1 A Nao
No final desligar o controlador

utilzar
da fonte de alimentagao.

*iearexclusiamente para o fim a que s destina.
+ Manter os olh tilizar
* Nao olhar diretamente para os LED acesos.

+ Nao utiizar em caso de

fomecidas.

und strahlenderen Hautbild bei. Wahrend der Anwendung kann das sichtbare Licht
iberwiegend rot erscheinen.

 Violetter Modus - Rot + Blau + IR: Kombiniert rotes, blaues und Infrarotlicht fir eine umfassende
Kosmetikroutine.

AUFLADEN
AusschiieBlich die mitgelieferten Kabel und ein 5-V-

USB-Netzteil verwenden. Das Gerét
des Lad

Is.
vet gezicht, verwilder een bril, contactlenzen en valse wimpers en breng
vervolgens de cogbeschermers aan.

+ Sluit het masker aan op de controller, draag het en stel de hoofdband af.
: Houd de ON/OFFknop ngedrukt om het apparast n e schakelen

ruik.
et wammeerde ingestelde tid is verstreken.
+ 31015 sessies per week worden aanbevolen.

STANDEN

+Rode stand - Roo bineert ro0d en

eigrean simndere g

Blauwe stand - Blauw + IR: combineert blauw en infrarood licht, wat bijdraagt aan het visueel
verbeteen van de onzuee hud

- Gele stand — Rood + Geel + IR: combineert rood, geel en infrarood licht, wat bijdraagt aan een

Seamatgeron svalende htdbersd Tijdens het gebruik kan het zichtbare licht overwegend

rood ljken.

- Paarse stand - Rood + Blauw + IR: combineert rood, blauw en infrarood licht voor een volledige

cosmetische routine.

wat bijdraagt

OPLADEN

wahrend des L
der Stromversorgung trennen.

WARNHINWEISE

Gebruk het

apparaat niet tjdens het opladen
het opladen is voltooid

WAARSCHUWINGEN

t beoogde doel.

* Wahrend de Anwendung die halten und den hut
verwenden

+ Nicht direkt in die eingeschalteten LEDs blicken.

- Neht el Litempfidichiei, e therspen it hotosensibisieenden Medikmenten

het
Houd de ogen gesloten tden het gebulk e gebruik de meegelevrde oagbeschermers

 Kijk niet rechtstreeks in de ingeschakelde LE

- Niet gebruiken licht,tijdens

epilepsie, een k i

de I apts invasivos sem médico. ode e mecicinen of na
médico. - Consultar um médico em caso de gravidez, epilepsia, pacemaker, dispositivos anderen aadpleeg een zns bu
 Gonsultar l médicoencaso de embaraco eplpsia macapasos, ispositvos mplanables ourzs nammgms Vorekrankumgen den Are eneiorn ndere e
u otras patologi - Intg 2 indesejados. - Di R der anderen fort abbrech " Stop hek Gebnik i pin, it of anderebjwerkingen
et o uso en caso de dolotacion  oros efectos indeseados " Kao utir adgua + Nicht wahrend des Lad mit nassen Hnden oder Wasser *+ Niet gebruiken tijdens het opladen, met natte handen of in contact met water.
+No utiizar durante Ia carga, con las manos mojadas o en contacto con agua " N submerg,desmantar modiion o0 ilza o produto s satver danificad. verwenden + Niet onderdompelen, demonteren, wijzigen of gebmnken als het product beschadigd s
+ No sumergir, desmontar, modificar ni utilizar el producto si est dafa + Nao expor ao fogo, a fontes de calor ou a temperaturas elevadas + Das Produkt nicht bei .
- No exponer al fuego, a funtes e calor o a atas temperaturas. - Manter fora do alcance das criancas R P, Higsaellon ;e Tsmpramen sosactean * Buiten het bereik van kinderen houden.
+ Mantener fuera del alcance de los nifos. ) - AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
CUDADOS E MANUTENGAO PFLEGE UND WARTUNG VERZORGING EN ONDERHOUD
CUDADO Y MANTENIMIENTO impar a mascara com um pano macio ligeiramente humido. No utilizar solventes ou detergentes hten Tuch rei aggressiven et masker meteen zachte et vohige doek. Gebrk geen aplosmiddeln of aresseve

Limpiar la méscara cor (medo. No uilizar
agreaos. Gonsetvaran U gt frescoy 560

ELIMINACION
los é Entregar en un

No eliminar
autorizado RAEE,
ESPECIFICACIONES

~Batei o de o de 57V - 2100 mah (7,77 Wh)
- Potencanonina

LT

Puertode carga: USB-C

- Temporizador: 030 minuos

+ Modos: 4

- Autonomia: aproximadamente 80 minutos
+ Uso doméstico en interiores

tielles de la delt

applic SIMBOLOS Y CONFORMIDAD

DeeE \e rodt ne it ménager o CEel rarmativa de s Uni Europea splcable
lect 4 dlectroni RAEE: el in centro de

Diciarmson o comormit UE FTVPADY 81 dilars que I produ STMIASK est conforme aux recogica a la d

exigences des directives 2014/30/UE (EMC) et 2011/65/UE (RoHS). La déclaration FITPADDY .. d | producto FITMASK cumple con los

Directivas 11/65/UE (RoHS). La Declaracion UE de confor-

UE est disponible &

cex

HU - HASZNALATI UTMUTATO

UGYFELSZOLGALAT
Weboldal: www fitpaddy.c

Email cusmmevcale@ﬁ!paddy com

GyrtS: FITPADDY S.

Via dellArtigianato o 20835 Muggid (MB), Olaszorszég

ALKALMAZASI TEROLET
AFITMASK egy tervezett L k Anég)

prispievai
k vizudlnemu zlepSeniu vzhladu pleti. Vjrobok je urt a interiéria
nie je zdravotnickou pomockou

+1 FITMASK - 1 ovlédat - 1 pripojovaci kébel USB-C - 1 nabijaci kdbel USB-C - 1 nastavitelny pésik -
2 ochranné pomacky na odi - 1 navod na pousitie

PRIPRAVA A POUZITIE
- Pred projm 4 adaptéra 5 VA,
- Skontrolte neporusenost vyrobku a kablov.

sitvar, 6 t

+ VyGistéte a osuste si oblige), sejméte bryle, kontaktni Socky a uméle fasy, pe
o

o Kovlad e

L sk i 4 svételnjch rezimd a tiaditkem M

+ Naciénj kittko IN/OFF, aby wybrac jeden 2 4 ty , aby

10 do 30 minut.

ustawlé minutrlk w 2akrese od 10 do 30 minut
+ Podczas uzywania trzyma oczy zamkniete

+ Zaleca sie wykonywanie 3-5 sesji tygodniowo.

« Behem poutivin métszavens ot
+ Zaiizeni se po plynuti nastaveného asu automaticky vypre.
* Doporueuje s 3 af S relac

REZIMY
TRYBY . j reim - Cervend + IR coz pomaha k tomu, aby
. d ¢ skore plet vyp: pevnési  zarivej3i
widocznie jedrmiejsza | bardzie] promienna  Mod eéim — Modid + IR i , cotp p
+Tryb niebieski ~ Niebieski + IR aczy Swiatlo nebieskie i podczerwone, y

skionnej do
“Tiyb 26y - Czerwony + Zohy + IR:laczy éwiatlo czerwone, zie | podczervone, pomagaiqc

Ziuyrezim - mwm + ZIu + IR: Kombinuje Gervené, 2ué a infracervené svetlo, im prispiva

nasade ochranu og.

+ Pripojte masku k ovlddaty, nasadte si ju @ nastavte pésik.

+ Stlacenim a podrzanim tlacidia ON/OFF zapnite zariadenie.

+ Krétkym stlacenim tiacidla ON/OFF vyberte jeden 20 4 svetelnch rezimov a tlagidiom M
nastavte asovat od 10 do 30 minit

+ Potas pouzivania majte ofi zatvorené.

- Zariadenie sa po uplynuti nastaveného casu automaticky vypne.

+ Odporacaii sa 3 az 5 relacil yzdenne.

REZIMY

&o poméha k tomu, aby
plet vyzerala viditelne pevnejsie a ziarivejsie

~ Modry rezim - Modra + IR: kombinuje modré a infracervené svetlo, éo pomaha vizudine zlepsit
vznlzd pltio slonom k necokonalosta.

. mm jsimu

uzyskac bardziej wyrdwnany i promienny wyglad skory. Podczas uzywania
wydawat sie gidwnie czerwone.

+Tryb foletowy - Czerwony + Niebieski + IR: faczy $wiatlo czerwone, niebieskie | podczerwone w
celu zapewnienia kompleksowej pielegnacii kosmetycznej.

LADOWANIE
j kabli

5V .21 A Nie uzywaj urzad-
kontroler od

OSTRZEZENIA

o e Cenvent  Mocrd + I kombinue Servené, modré a fadervené svétlo pro
Kompletni kosmetickou ruinu

NABIJENI
Pouzivejte vihradné dodané kabely a napéjeci USB adaptér 5V ==

1 A. Zafizen nepouzi

bér hasznélatra szolgal, és
nem gyogyaszati segédeszkoz.

TARTALOM
+1 FITMASK + 1 vezérls + 1 USB-C csatlakozokabel - 1 USB-C tohtokabel - 1 allithatd pant - 2
szemvéds + 1 haszndlati Gtmutaté

ELOKESZITES ES HASZNALAT

+ Az elst hasznalat el6tt toitse fel teljesen a vezérldt egy 5 V:Aves USB halozati adapter
segitségével,

+ Ellendrizze a termék és a kabelek épségét.

Tisztitsa meg és széritsa meg az arcat, tavolitsa el a szemiveget, a kontaktlencséket és a
miiszempilldt, majd helyezze fel a szemvédoket

+ Csatlakoztassa a maszkot a vezérlohoz, vegye fel, s dlitsa be a pantot.

+ Akésziilék bekapcsolasshoz tartsa lenyomva az ON/OFF gombot.

+ Nyomja meg roviden az

M gombot a 10-30 perc kazoit id6zitd bedlltasahoz.

+ Hasznélat kozben tartsa csukva a szemé

+ Abedlltott id letelte utén a készilék automatikusan kikapcsol.
+ Heti 3-5 alkalom javasolt.

ésaz

UZEMMODOK
+ Vs izemméd - Vros + IR: a vorss és az infravros fényt kombindlia, hozzéjéruiva ahhoz, hogy

s boréthatcan feszesebbnek és ragyogdbbnak i,

+ Kék lizemmad - Kék + IR: @ kék s az infravords fényt kombindija, hozzdjdruiva a tisztétalansdgra

hajlamos bor meg.e\enesenek vizudlis javitésahoz.

vahtadu plti. Pocas pouzivania
prevazne ervenym dojmom.

oo, séga s nfavaros eyt ambingl

zgvesswos Conservar num local fresco e seco.

ELIMINAGAO
Néo eliminar

Entregar de recolha

ESPECIFICAGOES

Botai. o de i de 7 - 2100 man (7.7 wh)
- Poténcia nominal: 8 W

- LED:96

- Porta de carregamento: USB-C

« Temporizador: 10-30 minutos

- Modos: 4

“itonami: aprox. 80 minvos

~ Uso doméstico em espagos interiores

SIMBOLOS E CONFORMIDADE

Reinigungsmitilvarwenden. An ainem kihien un rockenen Or legem

Reinig
reinigingsmiddelen. Bewaren op een koele en droge plaat

f met het huishoudelijk afval. Lever het in bij een geautoriseerd

ENTSORGUNG VERWIJDERING
Das Produkt nicht iber Bei einer autorisier r
abgeben. AEEAdnzamelpunt.

SPEZIFIKATIONEN
+ Modell: FITMASK

+ Stromversorgung: 5 V

 Batterie: Lithiumrlonen 3 V- 2100 man (2.7 Wh)
+ Nennleistung: 8 W

+ LEDs:9

+ Ladeanschluss: USB-C

+Timer: 10-30 Minuten

+ Modi: 4

+ Laufzeit: ca. 80 Minuter

+ Heimgebrauch in Innenréumen

SPECIFICATIES
+ Model: FITMASK

< Bateri Liion 7 - 2100 mah 777 Wh)
:Nominaalvermogen:&

- LED's:

Oplasdpoort USBC

+Timer: 10-30 minuten

- Standen: 4

+ Autonomie: ca. 80 minuten
+ Huishoudeljk gebruik binnenshuis

da Unigo SYMBOLE UND KONFORMITAT 'SYMBOLEN EN CONFORMITEIT
Europeia aplicavel. CE: het product voldoet van de Europese
REEE:0 a os domésticos, devendo ser WEEE. Das Produt gt et mit dem Housmul etsorgLwerden sondern muss beleiner autori-

arecolha Ié Elektro- un AEE niet worden maar moet worden
e eletrdni EU4 Kanform\\atsevk\arunq FITPADDY S, erklart, dass das Produkt FITMASK den Anforderungen ingeleverd bi inzamelpunt voor d d afgedankte

icos.
Declaragao de conformidade UE: A FITPADDY S.r. declara que o produto FITMASK estd em

conformidade com os requisitos das Diretivas 2014/30/UE (EMC) e 2011/65/UE (ROHS). A
Jaraga disponivel

la direccion:

cez

BG - MIHCTPYKLIMW 3A YMOTPEBA

OBC/IYKBAHE HA KITMEHTY
Yeteair: www ftpaddy.com

Vmeiin: customercare@fitpaddy com
MpoussopuTen: FITPADDY S

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talia

OB/IACT HA MPUNIOXEHVE
FITMASK e LED Macka 3 e, IDEHa3Ha1EHa 32 KOIMETUHA FDAKA. UETWPHTE CaeTAMHHMA

HUUHAS BU Ha KOKaTa. TIDORYKTLT ©
RpeANBSHaMEN SEUHCTaENG 8 AOMBLIE yoThe5a & aKPHATA NOMELISHAA  He © MERHINIRD
wspenwe

CBABPKAHUE
+1 FITMASK + 1 kowrponep + 1 USB-C ka6en 3a cenpagane + 1 USB-C kaben 3a 3apexaare + 1
perynupyewa nexra -

MOrOTOBKA M YNOTPEBA
KoxTponepa

3axpanBauy aganTep 5V 1A

* Mposepere snocra a nposya  kaGenre

declaration-of-conformity/FITMASK

cez

GR - OAHIIEX XPHZHY

MHPETHSH MEAATON

1oToceAiBa: www fitpaddy.com

Emal:customercare@ipaddy.com
QTaokEvaoTig: FITPADDY Sl

Via deHAmg\anzm e ammss Muggid (MB), Itakia

MIEAI0 EGAPMOTHE.

H FITMASK eivat pua p LED oxebuaopévn yia T pouriva. O

Teooepushecouprics puriapod GUUBANAOLY OTn Ok BeATiwoN TG YN TG EMGeppiBac
wiaki) X@pou kat bev

AROTEAE (TpOTEXVOAOYIKG TpotDY

MIEPIEXOMENA
~ 1 FITMASK » 1 XEtpLoTripio - 1 Kahibio ovBeanc USB-C - 1 kakibto popTiang USB-C + 1
PUBUIZOUEVOG (HAVTAC * 2 TPOOTATEVTIKG BATLN * 1 EYXELDIBI0 XPAGNG

MIPOETOIMAZIA KAI XPHEH
+ ©OpTIOTE TP TO XEWLGTPLO oLV ANG TV TPAYT XPi1oN, XPIOWOTOVTAG évay

TipooappoYa TpogoBosiac USB 5V A

* BAéyEre Ty akcpaloTta tou npolbvos kT KaASILY.

ueto cu, , KOHTaKTHITe new

MUT7IW, CReR KOBTO NOCTABeTe NDEANA3HTENHTE 33 0N,

* CBbPETE MaCKTa Kb KOHTROIIEpa, NETE A M peryupaie rexTara
38 na

oteyviboTe T apaipéare yuak

YEDTIKEG BAEGUPIBEC KL 0T GUVEXELQ TOMOBETGTE T MPOCTATEVTIKG PaTILN:
Zwbsc'(s T HAGKa 0T YELPLOTAPLO, GOPEOTE TV Ka PUBHITTE ToV 1dvra.

 Ma va to koupnl ON/OFF fiose T ovokeu

IN/OFF, 3 "
Gyrona M, 2a g saaera Tahwiepa or 10,10 30 My,
* BUXTe OWITE G 3ATEOPEHH 10 Speme a roTpeca

waTHuaHe a

+ Mpenopuusar ce 3-5 cecuy cepmiHo.

PEXMMI
+ Hepaer pewim — Hepaeo + IR: KOMEHHUDa epsera u ceetnia,

0 ON/OFF yia o o
xoupmi M yia va pupiceTe To xpovobiakomTn and 10 éwg 30 Aentd.

+ Alatnpiote 1a ia gac KAELOTG Katd T Xpr

+ H ouokeu anevepyonoLeiat Qureata e T AEN Tou KaBopiapévay Xpovon

* Tuviotwvral 3-5 ouvebpieg T eBdopdda.

AEITOYPTIEE

KOXaTa /12 MSIEX71a BUAUMO NO-CTerHaTa W CHiHa.
+ Ci pexM — Ctk + IR: KOMBUHMDa CMHA ¥ WHOPAYEPBeHa CBETNHa, KaT ZlonpHHacs 33

bér é 8 lathato fény

« Fialovy rezim - Cervend + Modrd + IR Gervené, modré a
kompletnd kozmetickd rutinu.

NABIJANIE

nabijent. Po dokonéeni nabijeni odpojte ovladat od zdroje napéjent.

VAROVANI
+ Pouzivelte vyhradné k uréenému Gcelu.

* Uzywaj wyigcane 2godne z pzeznaczeniem + Béhem pouzivani méjte zaviené oci a pouziveite dodanou ochranu oéi.
trzymaj oczy. « Nedivetese primo do zapnutich LED dio
+ Nie patrz bezposrednio na wiaczone diody LED. pouziveite v piip 16ky nebo po
- Nieuywaj w iatio, podczas terapiilekami i i lekare.
biegach estetycznych lekarskiej. -V piip . epilepsi i nebo jinjeh
. lekarzem w przypadku cigzy, padaczk ka serca, implantéw lub onemocnéni se porade s lékarem

innych schorzer.
- Przerwij podraznienia lub innych objawéw
niepozadanych.

+ Nie uzywaj px , mokrymi rekami ani

+ Niezanurzal, e demontu, ie modyfiulani e uzywaj produkty e Jest uszkodzony

" Praschowsjw misiscu nedostepym da Gz

PIELEGNACJA | KONSERWACJA

, lekko
detergentow. Przechowuj w chiodnym i suchym miejscu

UTYLIZACJA
Nie wyrzucaj produktu razem z odpadami domowymi. Oddaj o do autoryzowanego punktu
2biérki WEEE

SPECYFIKACJA
+ Model: FITMASK

Zasilanie: 5V DC 1A

« Akumlatr towojonony 37 Y =210 mah (777 W)

+ Minutnik: 10-30 minut
+Tryby: 4

+ Czas pracy: ok. 80 minut

- Do uzytku domowego w pomieszczeniach

SrMEOLIKA ZGODNOSE
CE: produki przepi
nie 2 odpadami d

Europejskie]
¢godo

Deklaracja VSl produkt FITMASK
dyrektyw 2014/30/UE (EMC) A (RoHS) Dekiaracja 2godnoscl UE jest dostepna pod

h Geinki pouzivan preruste
do kontaktu s vodou.
¥ kud je poskozeny.

+'V pfipadé bolesti, podrazdéni nebo jinch nezadouci

- Vyrobek t
. dlmum (epla ani vysokym tepl
+ Uchovévejte mimo dosah déti

PECE A UDRZBA
Masku Eistéte jemngim, mirmé navingenym hadfikem. NepouZivejte rozpoustédia ani agresivni Gistici
prostredky. Skiadujte na chladném a suchém mist

1 A Zariadenie nepouzivajte

napsjaci USB adaptér 5V
! @ i

Po dokoneni

VAROVANIA
 Pousivajte vjhradne na urceny el
- Pocas pouilvania mate o zatvrend a poutiae dodand ohranu .
- Nepererate s ramo o eprutih €0 0
cas lech dcimiliekmi alebo po invaziv-

 Lila izemmod - Vorss + Kék + IR: véros, kék és infravords fényt kombindl a teljes kord
kozmetikai rutinhoz.

TOLTES
Kizdrolag a mellékelt kibeleket és egy 5
a keésziléket tohtés kozben.

Aces USB halozati adaptert hasznaljon. Ne hasznalja
hzza ki a vezérlot

FIGYELMEZTETESEK
+ Kizdrélag a rendeltetési célra hasznélja

+ Hasznalat kozben tartsa csukva a szemét, és haszndlja a mellékelt szemvédéket
 Ne nézzen kozvetlent a bekapcsolt LED-ekbe.

nych estetiokjeh pékiokoch bez odporicania ekir + Ne hasznalja 6 kezelések alatt vagy
™ brinade tehotensiva,oplepsie Kerdiosiimators, mplantovanseh zariadentalbo infeh a élemé

ochoren sa poraddte s lekdrom + Terhesséq, epi 6 (pacemaker), beiltetett 0y egyéb
+ V pripade bolesti, podrazdenia alebo injch ne: 5 2

- Nepouzivait pocas nabiaria, > mokrjmi rukarmi an do ontaktu s vodow + Féjdalom, inrtacio ejezze

. kie poskodeny. + Ne haszndlja tohés kozben, vizes kézzel iletve ha vizzel enmkeuk

+ Nevystavuite ohfiu, zdrojom tepla ani vysokym teplotém. .  ne médositsa, és terméket, ha sérit

+ Uchovavajte mimo dosahu deti

STAROSTLIVOST A UDRZBA
Masku Gistite jemnou, mierne navihcenou handrickou. Nepouzivaite rozpistadia ani agresivne
istiace prostriedky. Skladuite na chladnom a suchom mieste.

LIKVIDACE LIKVIDACIA
Vyrobek nelikvidute spolu s domovnim odpadem. e jej v jrobok nelikviduit domovym odpadom. i
stiedisku WEEE (OEEZ). stredisku WEEE (OEEZ)

TECHNICKE UDAJE

+ Model: FITMASK

“Napéjent: 5V DC 1A

- Baterie: Lion 3.7 V - 2100 mAh (7,77 Wh)
+ Jmenovity vykon:

+LED diody: 96

+Nabijeci port: USB-C
 Casovat: 10-30 minut

- Rezimy: 4

+Vjdrz baterie: pribl. 80 minut
+ Doméci pouzit v interiéru

SYMBOLY ASHODA

et (OEEZ): vjrobek se nesmi i  ale musi
mém izeni.

£U prohésent o shods: Spolecnost FITPADDY 511 rohiasuj, 20 tobek FITMASK sp\hu‘

pozadavky smérnic 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (ROHS). EU prohlsseni o shodé je k dispozici

na adrese:

TECHNICKE UDAJE

- Model: FITMASK

- Napdjanie: 5V DC 1 A

~ Batéria: Liion 37 V - 2100 mAh (7,77 Wh)
~ Menovity vkon: 8 W

- LED diédy. 96

- Nabijaci port: USB-C

asovat: 10-30 mindt

-Rezi
\garE batei: bl 80 minit
- Doméce poutite v interiéri

SYMBOLY AZHODA

WEEE (OEES): robok sa nesmie kvidova spolu s omorgim odpadarn, le musi s odovzdatv

 Ne tegye ki tznek, héforrésoknak vagy magas homérsékletnel.
+ Gyermekek el elzérva tartand

APOLAS ES KARBANTARTAS

szitészereket Hvos, széraz helye téroande.

ARTALMATLANITAS

v o
+ KT extht — HepseHo + Lo + IR: KOMGHHPa YepseHa, K1Ta  WHpayepseHa CaeTnmHa,
~AONPHHACAIKU 33 NO-PaSHOMEPEH 1 CHASH BIA Ha KOXaTa. [0 BpEMe a YOTpeGa BHANMATa
et oe 1 e Thepn wepeea

peeHa, cuka 1
3 MUTHOUEHH KOSMETIIA TP

BAPEXIAHE

" ananTep 5V —1A. He
Cnea

KOHTPONepa o 3axpansaHeTo.

MPEYTIPEXAEHNS
- Msnonssaiire eauHCTBeHO 33 NpeisuAeHaTa Len

npeanazuTenn 3a oM.
 He rnegaiTe AUDEKTHO Kb CaSTeLLATe CBeToAMoaM (LED).
 He wanonzeaiie o cnyai Ka OTOYECTEHTENHOCT, N0 BPEME Ha Tepank ¢

neKapcka KoHCyATaLA.
+ KOHCYNTUDATE Ce C /1eKap MpH GPEMEHHOCT, eNuNenchs, MeHCMERKED, AMINaHTHDaH
ypoicres nn oy 3a6onseanus.

. & cayuaii Ha Gon: apyrw

“He momzme o apene o sapeni, ¢ Mokow bt Wi DU KOKTKT C 804.

- He npoayKTa, ako e
nospesex.

+ He UaNaraie Ha OrbH, MSTOMHMLM Ha TONMHA WK BHCOKN TEMNIEPETYPH

+ CuxpaHsigaiiTe Ha MACTO, HEAOCTLINHO 33 Aeua.

TOAIPLKKA U TPUKA

Aterméket ahé Adjale egy erre
WEEE (EKAF) gyjtohelyen

MUSZAKI ADATOK
+ Modell: FITMASK

+ Tépellétds: 5V DC 1 A

+ Akkumuldtor: Liion 3,7 V - 2100 mAh (7,77 Wh)
+ Névleges teljesitmény: 8 W

+ LED-ek s24ma: 96

+ Toltdcsatlakozo: USB-C

+1d62it6: 10-30 perc:

- Uzemmédok:

- Mikodesi id6: kb. 80 perc

 Beltéri otthon haszndlat

SZIMBOLUMOK ES MEGFELELOSEG
CcEa

Eurépai
WEEE 2 szabad a haztartasi

hanem az elektro
6 erme

hlésenio o hode:Spolocnost FITPADDY Sl vymam e irobok FTMAS st poiodai
(€M) a €0 wyhlasenie o zhode icil na adrese:
—

hulladékanak
oyichelen el eacn
EUmegeleliséginylatiozatAFITPADDY .. Kieent hooy o FITMASK termék megell o

Ka, neko Bnaya Kbpna. He usnonssaiire pasaoputeny ua
‘ArPECHBHM NOMCTRALLM NPeNapaTH, CEXaHABANTE Ha XNALHO 1 CYXO MACTO.

V3XBLPISHE

gk 3a Cubupane
Ha EEOO (WEEE).

CTIELMOUKALIIA
~Mogen: FITMASK

- 3axpaneare: 5V DC 1A

+ BaTepus: [luTeso-fosa 37 V - 2100 mA (7,77 Wh)
- HomMHana MouwocT: 8 W

+ Caetoavony (LED): 96

* Mlopr 3a 3apexgare: USB-C

Tafivep: 10-30 MuHyT

- Pexummn: 4

+ AGTOHOMMS NPHGN. 80 MUHYTU

- Hlomauuia ynoTpesa & sakpHTH noMeweHUs!

CUMBOIA ¥ CHOTBETCTBHE
CE: npoayKTeT 0TroBaps Ha Ha Ha

2014/30/EU (EMC) és
nyilatkozat az alabbi

WEEE (EEQ0):npoayxrur e paiea 4 e sk STosuTe oThagi, .43 ce pesane
B OTOpHaUPaH NYHKT Ha oTnamLUH O KTDOHHO

EC aecrapatyn 32 cuorsercrane FITPADDY S0l gexrapips, e npoayru FTMASK arrosapn
Ha UaCKBaHWATa Ha [IMpeKTHEM 2014/30/EC (EMC) u 2011

66 — KoKkwvo + IR: GUvBUGTEL KOKKLYO KaL UTEUBRO Quic,
OUUBAMOVTAC 0T va paiveTaL N EMBENIB 0paTd O GPUT) Kat AGUTERN.

- AetToupyia e GuToc - MIThe + IR: GUVBUGTEL UTAE Kal UTEPUBPO YU, CURBANAOVTaG oTY
omriki BeATiwan TG 6y TG EMIBERIBAC HE TdaN y1a aTéNEE

~ Aettoupyla KiToD QuTTEG ~ KGKKWO + K(Tpivo + IR 0uvBUGZEL KOKKIO, KITIYO Kt UnépuBpo
Que, pa Ay té T xprion, T
0pATO GUIC UTOPEL VA PAIVETaL KPLLIC KOKKVO.

~ AetToupYia OB QWTOC - KokKivo + MIAE + IR: GUVBUAZEL KGKKIYO, WTIAE KaL UTEpUBPO UG Yia
bta TN kaAAOVTIKI] poutiva,

QOPTIZH

tpogodosiag USB
A MOV YPNOWOOLEITE T OUGKEU] KaTd T B1dPKELa TG POPTIONG. Me T0 TEpas TG
éote o0 v napox

5V

MPOEIAONOIKEET:

* KpaTAGTE Ta pdTia 0aG KAELOTA KATA TN XAoN Kal XPNOLHOTOLOTE Ta NapeXdpeva
TPOCTATEVTIKG paTULV.
* M kotTazeTe anevleiag Ta evepyonotnuéva LED.

der Richtlinien 2014/30/EU (EMV) und 201

entspricht. Die

S1l. verklaar K voldoet aan de verei-

larung ist unter folgender

cex

SR-UPUTSTVO ZA UPOTREBU

KORISNICKI SERVIS

Vebsajt: www fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Proizvodac: FITPADDY S.r

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), ltalija

PODRUCJE PRIMENE

FITMASK je LED maska za lice dizajnirana za kozmeticku rutinu. Cetir svetlosna rezima doprinose
vizuelnom i § é

nom prostoru i ije medicinski uredaj.

SADRZAJ
+1 FITMASK + 1 upravljac - 1 USB-C kabl za povezivanie - 1 USB-C kabl za punjenje - 1 podesiva
traka - 2 zasite za oéi - 1 orisnicko uputstvo

PRIPREMA | UPOTREBA
+ Potpuno napunite upravijac pre prve upotrebe pomocu USB adaptera za napajanje 5 VA
+ Proverite ispravnost proizvoda i kablova.
- Ogistite i osuite lice, uklonite naocare, kontaktne sociva i vestatke trepavice, a zatim stavite
zadtitu za ofi
+ Spojite masku na upravijat, stavite je i podesite traku.
+ Prisnte | dzite dugme ON/OFF kako biste kJucil ureds),
zaizbor
{ajmera ad 10 do 50 minuta.
- Draite oéi zatvorenim tokom upotrebe.
+ Uredaj iskijucuje po
+ Preporucuju se 3 do 5 tretmana nedeljno.

REZIMI RADA
3im - Crvena + IR i i

izgleda o bwte | bistavie

 Plavi rezim - Plav tost

iageda kose skone: sepravinoctime

+ Zuti rezim - Crvena + Zuta + IR: kombinuje crvenu, 2utu | infracrvenu svetlost, doprinoseci

ujednacenijem i biistavijem izgledu koze. Tokom upotrebe, vidijiva svetlost moze izgledati

pretezno crveno.

+Ljubicasti rezim ~ Crvena + Plava + IR: kombinuje crvenu, plavu i infracrvenu svetlost za potpunu

kozmeticku rutinu.

doprinoseci tome da koza

sten van de Rijnen 201 4/30/EL (EMO) an 2011/65/E0) (019 Do e confmmneusvemavmg is
beschikbaar op het

cez

HR - UPUTE ZA UPORABU

KORISNICKA SLUZBA

Web-miesto: www.fitpaddy.com

E-mail: customercare@fitpaddy.com

Proizvodac: FITPADDY Sirl.

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB) talija

PODRUCJE PRIMJENE

FITMASK je LED maska za lice dizajnirana za kozmeticku rutinu. Cetii svietlosna nacina rada
doprinose vizualnom poboljsanju izgleda koze. Proizvod je namijenjen iskijucivo za kuénu uporabu u
zatvorenom prostoru i nije medicinski uredai,

SADRZAJ
+1 FITMASK - 1 upravljaé - 1 USB-C kabel za povezivanje - 1 USB-C kabel za punjenje - 1 podesiva
traka - 2 zastite za ofi + 1 korisnicki priruénik

PRIPREMA | UPORABA

USB adaptera za napajanie 5 VA,
+ Provjerie ispravnost proizvoda i kabel
" Gitette | oauit e, uloite naole, konakine e umjetne trepavice, a zatim stavite
zasitu za oci.
+ Spojite masku na upravijat, stavite je i namiestite traku.
+ Pritisnite | drzite gumb ON/OFF kako biste ukljucil uredaj.
: Krtko prsite ON/OFF 22 odabirecnogod 4 sitlosna nacina rada  gumb M 22
postavlaje timera od 10 do 30 mi

* Drzie o zatvorenima tjekom porabe

" Preponsuga o305 emara yodn.

NACINI RADA

- Crveni natin rada — Crvena + IR kombinuje crvenu i infracrvenu svjetlost, pridonoseci tome da
Kota zgleda i Ewte [ lstaie.

- Plavi nacin rada -
poboljsanju izgleda Kope skane neprainostima

* Zut nacin rada  Crvena + Zuta +IR: kombinuje crvenu, 2utu  infracrvenu svjetlost, pridonoseci
ujednacenijem i blistavijem izgledu koze. Tijekom uporabe vidijiva sjetlost moze izgledati
pretezno crveno.

Ljubiéasti nain rada - Crvena + Plava + IR: kombinuje crvenu, plavu i infracrvenu svjetlost za
potpuny kozmeticku rutinu

PUNJENJE

PUNJENJE
Upoteblvafeskjuiuosporuéene ablove | USD adapter z2 napaanie 5 V=1 A b
vajte uredaj napajania
UPOZORENJA

- Upotrebljavajte skijucivo u predvidenu svih
- Drite ot atvorenin tkom upotrbe | upolebavate pricdent zati 2 ol
+ Ne gledate direktno u ukjucene LED diox
. slucaju lekovima koji izazivaju

ibilnost fi nakon bez misljenja lekara
+ Posavetute se sa lekarom u slucaju trudnoce, epilepsile, ugradenog pejsmejkera, implantata
i drugih bolesti

* Mnvto e Katd
GapuaKa i peTd and &

r
8epansiec xwpi
atpic 00ROk

Bnuatodém,
CHPUTETILY GUOREUY A riov nasoeun

+ ALGKOYTE T Yprion O MERITTWON TOVOU, EEBLONOD | GAAWY QVETIUBULITLY EVEDYELY.
+ MV T YprIOIOTOLE(TE KaTd T GpTION, U BOEYHEVa XEPL ) GE EMagi) e vepo.
- M 0 npoid
unoorei Zna.
+ My T0 EXBETETE 08 TG, TyéG BepHOTTG f| DYIAES Beppokpaoies
- GuAdoCETaL paKPL Ao MaBLd.

OPONTIAA KAI EYNTHPHEH
KaBapiore T pdoKa pe éva pakakd, ENagPIG VTS Tavl MY xpnooroteite BlakvTeG i
o & ouAdooeTal

ATIOPPIVH
Mn anoppintete o npoiév ai pe Ta otkiaxd anoppiypata. Mapadibote To o
£E0UCIOBOTIEVD KEVTPO UNAOYIG AHHE.

MPOAIATPAGES
- Movrého: FITMASK

~ Tpogoboaia: 5V DC 1

- Mangpla Iy Gl (ion) 37V ~ 2100 mih (777 Wh)
- oyt ayic

. ennu xpommﬂc use-c
* XpovoiaksmTng: 10-30 Aemrd

« Aetoupyie

- Autovopia: mepirtou 80 Aemta

- OwiaKi) prion oe BOWTEPKOUG XWPOUS

SYMBOAA KAI ZYMMOP®QZH
GE: o npoléw aup0pUvETal e T A0S anaoss s oxbouoas vopodsolas T
Evpunalkic Evwong
AHIE (WEEE). 10 Rpeiow b mpéme va anoppiea e e T oteaxs aroppispata, ki va
napadidetal yaTy anophitwy
NAEKTPIKOD Kal IAEKTPOVIKOD EEOT)

EE

WFITPADDY 811 BrAvet 6t o poiow FTMASK aupoppuverat

CLOTBETCTBME & OCTLHA Ha CrefiHMA anpec:
FITMASK

e ! (EMC) ka1 201
E v 6

2
mity/FITMASK

bola, irtacil
. sa mokrim sa vodom.
+ Neuranjajte, ne rastavijaite,
" e e vat, vorima toplte Tvisokim temperaturame
+ Cuvate van domasaja d

NEGA | ODRZAVANJE

i USB adapter za napajanje 5V =1 A. Ne upotreblj:
Vaite uredaj tiiekom punjenja. Po zavretku punjenja odspojite upravijaé iz napajanja.

UPOZORENJA
« Upotrelavale iskutio u predvideny s
site o6 ek zaoti

" Negldaie arauno s skuéent LED dod
+ Neupotreblavafe  shutaj fotosenabinost tiekom terapi ekouma ko rckuju

i trudnoce, epilepsile, implantata
m drugih bolesti

slucaju boli,
- Ne upotrebljavajte tjekom punjenja, s mokrim rukama i u doticaju s vodom
+ Ne uranjajte,

+ Neizlazite vai izvorima topline i visokim temperaturama,
+ Cuvaite izvan dohvata djece.

NJEGA | QDRZAVANJE

Ocistite mask. blago
deterdzente. Cuvajte na hladnom i suvom mestu.

ODLAGANJE
Ne odlazite proizvod sa kud séeni centar WEEE
(EE otpac)

SPECIFIKACIJE
~ Model: FITMASK

+ Napajanje: 5V DC 1A

+Baterfa: Liion 37 V - 2100 mAh (7,77 Wh)
:Nominainasnaga: 8 W

+ LED diode: 9

Prikljucak za pumeme UsBC

+Tajmer: 10-30 minut

+Rezimi: 4

+ Autonomia: pribl. 80 minuta

- Kuéna upotreba u zatvorenom prostoru

SIMBOLI | USAGLASENOST
CE:proizvod e usaglasen sa bt zahtevima primenvh propisa Eviopske unie

 ves se mora

centar za
odvu‘eno sakupljanje elektricne elektronske opreme.

EUizava FITPADDY S.rl FITMASK usaglasen sa zahtevima
dwekﬂvz 2014/30/EU (EMC) 2011/65/EU (ROHS). EU ijava  usaglasenosti dostuprafe na

deterdzente. Cuvaue na hladnom i suhom miestu.

ZBRINJAVANJE
Ne zbrinjavajte proizvod s kuénim otpadom. Predajte ga u ovlasten centar za sakupljanje WEEE
(EE otpad)

SPECIFIKACIJE
+ Model: FITMASK

+Napajanje: 5V DC 1A

«Batri Lidon 37 = 2100 mah 777 Wh)
:Nazivia snaga

. Pnkhucak 2 pumeme usBC
+Timer: 10-30 minut

Nagin

- Autonomija: pribl. 80 minuta

+ Kuéna uporaba u zatvorenom prostoru

SIMBOLI | USKLADENOST

CE: proizvod je u skladu s bitnim zahtjevima primjenjivin propisa Europske unie.

WEEE: proizvod se ne s 3 s z

odvojeno prikupljanje elekmcne\ e\ekuomcke opreme.
PADD

FITMASK u skladu sa zahtjevima
direkiva 2014/30/EU (EMC) o (ROHS). EU izjava o sukladnosti dostupna je na sjedecoj
esi
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SL - NAVODILA ZA UPORABO

PODPORA STRANKAM
Spletno mesto: www fitpaddy.com

E-posta: customercare@fitpaddy com
Proizvajalec: FITPADDY S.rl.

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Halija

PGDROCJE UPORABE
FITMASK je L Stirje svetiobni

SE - BRUKSANVISNING

KUNDSERVICE
Webbplats: www fitpaddy.com

E-post: customercare@fitpaddy.com

Tillverkare: FITPADDY S.rl.

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talien

ANVANDNINGSOMRADE
FITMASK i en LED-ansitsmask som ar uformad e dinskenhetsrtn, e ra ustagena bidr
I

FI - KAYTTOOHJEET

ASIAKASPALVELY
Verkkosivusto: www fitpaddy.com

Sahkoposti customercare@fitpaddy.com
Valmistaja: FITPADDY S.

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (M8), alia

KAYTTOALUE
FITMASK on suunniteltu L

K vizuainetmu zbolEanfu videza Foze, IzdeiokJo narmenfon o
prostorih in ni medicinski pripomocek.

VSEBINA
+1 FITMASK + 1 kil - 1 prikljuéni kabel USB-C - 1 polnilni kabel USB-C + 1 nastavijv trak - 2
zaiiti za ot + 1 navodila za uporabo

PRIPRAVA IN UPORABA
o

+ Preverite neposkodovanost izdelka in kablov.

Dt i osusie cbra,odstante ol kontakinelce n umetn repaliceter s nadenite

zasito

“hasko anuucl\e na krmilnik, o nadenite in prilagodite trak.

: Prsnten ). da vklopite nap

. qumb
e nastovies otk oa 10 de 1 omi

+ Med uporabo imejte zaprte oci

- Naprava se po preteku nastavljenega éasa samodejno izkiopi.

+ Priporogijvin je 3 do 5 tretmajev na teden.

NACINI

+ Rdei natin - Rdeca + IR: zdruzuje rdeco i infrardeco svetlobo, kar pomaga, da je koza videti

opazno bolj évrsta in sijoéa.
+Modri nacin - Modra + IR: zdruzuje

izboljSanju videza kozo, nagniene k negistozam.
+ Rumeni natin -

prispeva k bolj enakomernemu in sijocemu videzu koze. Med uporabo je lahko vidna evetoba

pretezno rdece barve.

+Vijoliéni nacin - Rdeca + Modra + IR: zdruzuje rdeco, modro in infrardeco svetlobo za celovito

lepotno rutino.

 Kar pripe

POLNJENJE
Uporabljajte izkljuéno priloz USB SV == A.
polnjenjem,. Po kondanem polnjenju krmilnik zklucite z elekiriénega omrezia.

OPOZORILA
+ Uporabljajte izKljuéno za predvideni namen.

uporabo imejte zaprte o¢i in uporabljajte prilozeno zastito za oéi.
 Neglfte nepnsredno vbrizgane lutke LED

ed
lcwssnz\bmzvmlmmv zumm al po invazivnih piy posegih brez posveta z zdravnikom.
v vstavljenih naprav ali drugih bolezni

se posvetujte z pr i

: 0b pojavu boleine,crzenja al crughnezeleni uinkovprenehate z uporabo

* Ne uporablete med polrjenjem. 2 moksimi okar f o stk
Izdelka Uporeblat, 5o

. , virom. tap\uteu isokim

- Hranite zunaj dosega otrok.

NEGA IN VZDRZEVANJE
mehi kipo.
Shranjujte na hladnem in suhem mestu

ODSTRANJEVANJE
lzdelka ne odlagaite skupaj z gospodinjskimi odpadki. Oddajte ga na pooblastenem zbirem
mestu WEEE (OEEO).

TEHNIéN\ PODAYK\
+ Model: F
Napmme 5VDC
- Baterija: lti-ionska 57V - 2100 man (2.7 Wh)
Nazivna mot: 8
+Stevilo luck LED: 96
~ Polnilni prikijuek: USB-C
« Casovnik: 10-30 minut
N

acini: 4
« Cas delovanja: pribl. 80 minut
+ Domaca uporaba v zaprtih prostorin

SIMEOLIIN SKLAONOST

ek (OEEO):izdelka i skupaj 2 i temves od-

Produkten

Visuaalisest Tuote on tarkoitettu anoastaan ilsukay\won kotona

it it an medtcintloiak umduk«

INNEHALL
+1 FITMASK - 1 kontrollenhet « 1 USB-C-anslutningskabel - 1 USB-C-laddningskabel - 1 justerbar
rem + 2 dgonskydd + 1 bruksanvisning

FORBEREDELSE OCH ANVANDNING

+ Ladda kontrollenheten helt fore forsta anvéindning med hjalp av en 5 V;
+ Kontrollera att produkten och kablarna ar oskadda.

- Rengor och torka ansiktet, ta bort glasogon, kontaktiinser och I5sdgonfransar, och siit sedan pa
‘gonskydd

+ Anslut masken till ontrollenheten, satt pa den och justera remmen.
+ Tryck pa och hall in ON/OFF-knappen for att sl pa enheten.

+Tryck kort pa ippen for att valja ett av de 4 fjusl

in timern pa 10 till 30 minuter.

- Hall 6gonen stingda under anvandnin

+ Enheten stangs av automatiskt nar den instéllda tiden har gatt ut

+ Det rekommenderas 3 ill § behandlingar per vecka.

1 A USB-strémadapter.

h pé M-knappen for att stélla

LAGEN
+Rott lage - Rott + IR: kombinerar rott och infrarétt jus, vilket bidrar till att huden ser synligt fastare.
‘och mer strélande ut.

- Blatt lige - Blatt + IR: kombinerar blatt och infrarbitt ljus, vilket bidrar till at forbttra det visuella
utseendet hos hud med tendens till orenheter

- Gult lage ~ Rott + Gu't + IR: kombinerar rott, gult och infrarott fjus, vilket bidrar till en mer jamnt

eikii se ole [aakinnallinen laite.

SISALTO
+ 1 FITMASK - 1 ohjain - 1 USB-C-liténtakaapeli « 1 USB-C-latauskaapeli - 1 séadettava hihna - 2
silmasuojusta - 1 kayttéopas

VALMISTELU JA KAYTTO

+ Lataa ohjain téyteen ennen 5
+ Tarkista tuotteen ja kaapeleiden efeys.

: Pundistaja kv kasto, poitasimdlsit. pilainsst o tekorpsetja aseta siten
silmasuojukset paikoilleer

 Yhdista naamio ohiaimeen,puo s paliejo ssads hirna.

+ Kytke laite paalle pitamalla ON/OFF-painiketta pai

" eltseokinnelsts valoaseluksest panamall \yhyesn ON/OFF-painiketta ja sééda ajastin
10-30 minuutiksi M-painikkeel

~ P simet Kol Kiyten akang

+ Laite sammuu automaattisesti asetetun ajan kuluttua,

+ Suositus on 3-5 hoitokertaa viikossa.

1A

ASETUKSET
+ Punainen tila - Punainen + IR: yhdisté punaisen ja infrapunavalon auttaen ihoa nayttaméén silmin
néhden kiinteammalta ja hehkuvemmalta

~Sininen tila - Sininen + R: ia

taipuvaisen ihon ulkonakoa.

+ Keltainen tila - auttzen

tonad och stralande hud. Under anvandning kan det synliga lju
- Lila lage - Rott + Blatt + IR: kombinerar rott, blatt och infrardtt ljus for en komplett skonhetsutin.

LADDNING

Anvand inte
gen ar Klar.

laddning. Koppla bort frén a

VARNINGAR
- Anvind utsitande o det avsedda aindamlet.
- Hall 6gonen stangda u
“Titante direkt in | de tinda LED-Giodera
+ Anvand inte vid behandiing med

efter
+ Radgor med lakare vid graviditet, epilepsi, pacemaker, implanterade enheter eller andra
sjukdomar.

+ Avbryt anvandningen vid smirta, iitation eller andra biverkningar.

+ Anvand inte under laddning, med vta hander eller i kontakt med vatten.

+ Sank inte ner produkten i vitska, ta inte isér den, modifiera den inte och anvaind den inte om
den ar skadad.

: Utatt it produlten o eld,vrmekalreer hga temperaturer

+ Forvara utom rackhall for

SKOTSEL OGH UNDERHALL

Rengor masken med en mjuk, litt fuktad trasa. Anvéind inte lgsningsmedel eller aggressiva
rengdringsmedel. Forvara pa en sval och torr plats.

AVFALLSHANTERING
Lamnain den tll en

asta
splats for WEEE (elektroniskt avfall).

SPECIFIKATIONER
+ Modell: FITMASK
+Strémforsorjning: 5V DC 1
- Batter: Litiumjon 3,7 V — 2100 mah (7.7 Wh)
- Noninell effekt: 8 W
- LED-dioder. 96
 Laddningsport: USB-C
Timer: 10-30 minuter
4

+ Autonomi: ca 80 minuter
+ Hemmabruk inomhus

SIMBOLER 0CH OVERENSSTAMMELSE

kraven i tillimparg
WEEE produkten fir inte kastas tillsammans med hushallsavfall utan ska limnas in il en auktori
1

avfal
7511 froakrar att produkten FITMASK uppiyler

aisemman ihon. Ky
pasiassa punaiselta.

~ Violetti tila ~ Punainen + Sininen + IR: yhdistaa punaisen, sinisen ja infrapunavalon taydellisté
ihonhoitorutiinia varten.

LaTAUS

Al iyt laitetta

otkeen akans. mors ehlam oo aen uaafyﬂn

VAROITUKSET
- Kayta ainoastaan aiottuun tarkoitukseen.

+ Pida silmat toimitettuja

- Ala katso suoraan syuynus-m LED valonn

- Ala kiyta kiiyton aikana tai
invasivisten eseettisten hoitojen akeen Iman f§ékarin upaa.

DK - BRUGSANVISNING

KUNDESERVICE
Websted: wwwifitpaddy.co

Email eustomev:ure@mpuddy com

Producent: FITPADDY S

Via delfArtigianato 16, Yok Muggio (MB), Halien

NO - BRUKSANVISNING

KUNDESERVICE
Nettsted: www fitpaddy.com

E-post: customercare@fitpaddy.com

Produsent: FITPADDY S

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talia

RO - INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

SERVICIU CLIENTI
Site web; www fitpaddy.cor

Email :uswmemare@mpmy com

Producitor: FITPADDY S.r

Via dellArtigianato 16, 20es Muggio (MB), talia

ssul este destinat exclusiv

ANVENDELSESOMRADE BRUKSOMRADE 'DOMENIU DE APLICARE

FITMASK er en Li De ger il at FITMASK er en L De FITMASK esc 0 mascs facils cy LED concaputs pentry i cosmelics. el paty modur
Produktet tilindends il Produktet hjemmebruk pe ol

og er ikke et medicinsk udstyr. g er ikke et medisinsk utstyr. liza in medical,

INDHOLD INNHOLD CONTINUT

~1FITMASK - 1 1 Pl -1 justerbar +1 FITMASK - 1 kontrollenhet « 1 USB-C-tilkoblingskabel - 1 USB-C-ladekabel 1 justerbar stropp - 2 + 1 FITMASK - 1 controler - 1 cablu de conectare USB-C - 1 cablu de incrcare USB-C - 1 banda

rem- Zmenbesky“ere 1 brugsanvisning

FORBEREDELSE 0G BRUG

+ Oplad betjeningsenheden helt for forste brug ved hizelp af en 5
+ Kontrollér, at produktet og kablerne er intakte.

+ Rens og tor ansigtet, fjem briller, kontakilinser og kunstige ojenvipper, og szt derefter
cjenbeskytierne pa.

+ Slut masken til betjeningsenheden, tag den pé, og juster remmen.

+ Tryk pa T/ND/SLUK-knappen (ON/OFF), og hold den inde for at taende enheden.

- Tryk kort pa TAND/SLUK-knappen for at veelge en af de 4 ystilstande, og pa M-knappen for
atindstilletimeren fra 10 til 30 minutte

- Hold ojnene lukket under brug.

+ Enheden slukker automatisk, nar den indstillede tid er udiobet

+ Det anbefales at udfore 3 il 5 behandlinger om ugen

1 AUSB-stromadapter.

TILSTANDE

+Rod tilstand - Rod + IR: kombinerer radt og infraradt Iys, hvilket bidrager til, at huden fremstar
synligt fastere og mere stralende.

Bl tilstand - Bla + IR: kombinerer blat og infrarodt lys, hvilket bidrager til at forbedre det visuelle
udseende af hud med tendens til urenheder.

+Gul tlstand - Rod + Gul + IR: kombinerer rodt, gult og infraradt lys, hvilket bidrager til en mere
ensartet og stralende hud. Under brug kan det synlige ys fremsta overvejende rod.

- Lilla tilstand ~ Rod + Bla + IR: kombinerer rod, bl og infrarodt Iys til n komplet skonhedsrutine.

OPLADNING
Brug N5V A Brug ikke enheden
underoplacing. Abryd befoningsenheden r stramforssmingen. nr opladingen e fldiart,

ADVARSLER
+ Brug udelukkende il det ilsigtede formal.
- Hold ojnene lukket under brug, og brug den medfolgende jenbeskyttelse.
- Kig ikke direkte ind i de taendte LED-dioder.
M ke bruges e fysfolsomhed (otosensiivte), under behanding med

uden lzegelig radgivning.
- Radfor dig med en lzge e o graviditet, epilepsi, pacemaker, -mplnmmr eller andre
sygdomme.

- Neuvottele liakarin kanssa raskauden, epilepsian,
tai muiden sairauksien yhteydessa.

+ Keskeyta kaytto kivun, arsytyksen tai muiden haittavaikutusten ilmetess3.

- Ala kayta latauksen aikana, mérin kayin tai jos laite joutuu kosketuksiin veden kanssa.
« Al upota, pura, muokkaa tai kéyta tuotetta, jos se on vaurioitunut.

+ Ala altista tulelle, limmoniahteille tai korkeille lampdtiloille

- Silyta poissa lasten ulottuvitta,

HOITO JAHUOLTO

liinalla
puhdistusaineita. Sailyta viileassa ja kuivassa paikassa.

HAVITTAMINEN

itilfazlde af smerte, irritation eller andre bivirkninger.
+ Ma ikke bruges under opladning, med vade haender eller i kontakt med vand

+ Nedszenk ikke produktet i vaeske, adskil det ikke, modifikér det ikke, og brug det ikke, hvis det

er beskadiget.

+ Udszet ikke produktet for ild, varmekilder eller hoje temperaturer.

- Opbevar utilgzngeligt for born

PLEJE 0G VEDLIGEHOLDELSE

Rengor masken med en blod, let fugtet klud. Brug ikke oplosningsmidler eller aggressive rengorings-
midler. Opbevar pa et koligt og tort sted.

BORTSKAFFELSE

Al havita tuotetta
romun (WEEE) keréyspisteeseen.

mukana, Toimita

TEKNISET TIEDOT
- Mali: FITMASK

 Virtaléihde: 5 V

s Litumion (L- mn) 37V = 2100 mAh (7,77 Wh)
- Nimellisteht

Epvaose

- Latausportti: USB-C

- Ajastin: 10-30 minuuttia

+Tilat: 4

- Akun kesto: n. 80 minuuttia

- Sisakayttsn kotona

SYMBOLIT JA VAATIMUSTENMUKAISUUS

dati na
Izjava EU 0 skladnosti Druzba FITPADDY Sr. izjavlja, da je izdelek FITMASK skladen z zahtevami
direktiv 2014/30/EU (EMC) in 2011/65/EU (RoHS). Izjava EU 0 skladnosti je na voljo na naslednjem
naslov &7

cez

ET - KASUTUSJUHEND

KLIENDITEENINDUS
Veebisait: www fitpaddy com

E-post: customercare@fitpaddy.com

Tootja: FITPADDY S.r|

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), taalia

KASUTUSVALDKOND
FITMASK o ED-ndomask. aitavad naha
isusaloct vilimoet parandada Tonde on ot iU Kesutamiseks anul sseruumides kodustes
tingimustes ja see ei ole meditsiiniseade.

2014/30/EU (EMC) och 201
finns tillganglig pé fol

cez

UK - IHCTPYKLIIS| 3 EKCIUTYATALYIT

KIIEHTCHIA NATPAMIA
BeBcanT: www.itpaddy.cor

Brextpoa nowr cusiomercare@ftpaddy com
BUpOGHIK: FITPADDY Sl

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Irania

COEPA 3ACTOCYBAHHS!
FITMASK - e KocmeTusa caiTnoionwa (LED) Macka, NpU3HANeHa A AOTRAY 32 WKIDOK.
Yorupu p 30BHILIHIA BUNAR WKIDH.

BUDIG NPHHALEHA BUKIIONHO A1 AOMALIKBOTO BHKODHCTAHHA B NDUMILLEHH T He &
MeAUHAM BUDOBOM.

sisu
+1FITMASK 1 juhtseade - 1 USB-C 1UsBC ~1reg
-2 silmakaitset - 1 kasutusjuhend

ETTEVALMISTAMINE JA KASUTAMINE
+ Enne esmakordset kasutamist laadige juhtseade taielikult tais, kasutades 5 Vo= 1A USB-
toiteadapterit

+ Kontrollige toote ja kaabiite terviklikkust.

+ Puhastage ja kuivatage négu, eemaldage prilld, kontaktlaztsed ja kunstripsmed ning
pange seejrel simakatsmed ette

e ja hoidke all
" Vajtage lidalt ON/GFF nuppy, et valca ks nljast valgustezimist, ning M nuppu
taimeri seadistamiseks 10 kuni 30 minutis.

+ Hoidke kasutamise ajal simad suletuna

+ Seadeilitub péirast méaratud aja moodumist automaatselt vaija

+ Soovitatav on teha 3 kuni 5 seanssi nadalas.

REZIMD
5 inane + IR
sllmnzhlava“ Dvmg\m Ja saravam
R

aidates nahal naida

+1 FITMASK - 1 KOHTpOnep + 1 3'eysannHiit kadens USB-C - 1 kaGens 4na 3apaxatis USB-C -
1 . 1 i

MIAFOTOBKA TA BUKOPUCTAHHS

p ~AonoMoroio Mepexesoro
apanepa USB 58 4.

- Mepesipre uinickicrs Bupoty Ta kaens.

- OUWCTTE Ta BACYLLITS OGAMA, SHIMITL OKYDH, KOHTKTH NIHSH Ta Ty B, @ NOTiM
ORATHITs SAXHGH HaKTBZK A1 Ol

ity i 12
- Harvicuire | yrpuyire Krioniy ON/OFF, 106 ysivkHyT MpHCTDIA.

- HaTUCHITS KOPOTKO KoKy ON/OFF, 106 BUGDATH O 3 4 DEXHMIB CBITnG, Ta KHOMIKY M,
06 BCTaHOBUTW TaiiMep y AjanasoHi 8ia 10 A0 30 XEWTHH

Tl 4aC BUKOPHCTAHHA TOUMATTE Ok SBKDATM

« Mpuctpin aaKisuents acy.

+ PeKOMEHAYETLCA BUKOHYBATH 35 CEaHCIB Ha THHIEHD.

PEXMMIA
« depoon pex - Hepeowh +14 (IR): N0EAHYE YeDBOHE Ta IHppaepBoHe CaiTno,
o6uT)

aidates parandada

VKHOIO Ta CAIOUOI.

Bortskaf ikke produktet sammen med husholdningsaffald. Aflevér det pé et autoriseret indsamlings-
for (eleb ffald).

SPECIFIKATIONER
+ Model: FITMASK

+ Stromforsyning: 5V DC 1

Bt LEion 37V - 2100 mah (7,77 Wh)
+ Nominel effekt: 8 W

+ LED-dioder: 96

- Opladningsport: USB-C

+ Timer 10-30 minutter

+Tilstande: 4

+ Autonomi: ca. 80 minutter

*Indendors brug i hjemmet

SYMBOLER 0G OVERENSSTEMMELSE

CE: tuote téyttaé sovellettavan Euroopan unionin lainséédénnon olennaiset vaatimukset, ma med kal afl et
WEEE: tuotetta ei saa havitta kotitalousiétteen mukana, vaan se on toimitettava valtuutettuun atoiseret ndsamingeete fo ssrsk ndsaming o slekrsk o elkironisk sy
EU-overensstemmelseserklering: FITPADDY S.r. erklaerer, at produktet FITMASK er i
FITPADDY Sl vakuuttaa, etta med kravene | direktivene 2014/30/EU (EMO) og 201 1/G5/EU (RoHS)
vien 2014/30/EU (EMC) ja 201 vaatimukset on tlgzengelig p fol
saatavilla osoitteess: , declaration-of-conformity/FITMASK
IS - NOTKANDALEIDBEININGAR TR - KULLANIM KILAVUZU
BJONUSTUDEILD MUSTERI HIZMETLERI
Vefsida: wwwfitpaddy.com Web sitesi: www ftpaddy com
Netfang: customercare@ftpaddy.com osta: customercare@fitpaddy.com
Framleidandi FITPADDY S Uretici FITPADDY S.r.|
Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talia Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), alya
NOTANDASVID. KULLANIM ALANI
FITMASK er L sem er hannadur fyrir pina. Fiorar josastillingar FITMASK, Kezmetk bakm uininiz i tasarlanms i LED iz maskesid. Dot ik mad
studla ad pui ad Varan er til notkunar innandyra & . Urin yalnizca ig mek: Kullanimi igin

heimili og er ekki \aekmngz\aekl

INNIHALD
+1 FITMASK - 1 stjérmteeki - 1 USB-C tengisnira - 1 USB-C hledslusnira -1 stillanleg 61 - 2 augnhlifar
*1 notendahandbok

UNDIRBUNINGUR 0G NOTKUN
+ Hiadid stjdrtzekia fullkomlega fyrir fyrstu notkun med pvi a3 nota 5 Vems 1A

tasarlanmistir ve tibbi bir cihaz degildir
IGINDEKILER

+1 FITMASK - 1 kumanda + 1 USB-C baglanti kablosu - 1 USB-C sarj kablosu + 1 ayarlanabili kafa
bandi -2 g6z koruyucu - 1 kullanim kilavuzu

HAZIRLIK VE KULLANIM
. 5VakA

+ Gakktu Ur skugga um ad varan og sndrur séu Sskemmder.
+ Hreinsadu og burrkadu andiitid, flarlzgdu gleraugu, augnlinsur og gerviaugnhér og settu sidan
augnhiifamar 4 big

< Tengdu asann i sémsaa, st han uop o9 sl e
+ Haltu ON/OFF takkanum inni tl a3 kveikja 4 tec

- Vitu stuttlega 36l sna i 4
timameelirinn fr4 10 ti 30 mindtur

+ Haltu augunum lokudum medan & notkun stendur.

« Teekid slokknar sjalfkrafa begar stlltum tima jkur.

* Meslt er med 3 il § medferdum & viku

M takkann til a3 stilla

STILUNGAR
- Raud stiling - Rautt + IR: sameinar rautt og innrautt s sem hidipar huginni ad virka sjéanlega
béttari og lj6mandi

- Bla stillng - Blatt + IR: sameinar blétt og innrautt j6s sem hjdlpar til vid ad bzeta sjénreent it
hidar sem 4 tilhneigingu il hreininda.

tamamen sarj edin
+ Oriintn ve kablolarin saglamiigini kontrol edin.
+ Yilziiniizi temizleyin ve kurulayin, gozliklerinizi, kontakt lensierinizi ve takma kirpiklerinizi
gikarn, ardindan g6z koruyuculari takin.
+ Maskeyi kumandaya badlayin, takin ve kafa bandin ayarlayin.
« Glhazi agmak oo ON/OFF dlmesin basi utun
egmek icin ON/OF! 10ila30
ik v varamak in M digmesii ol
+ Kullanim sirasinda gozlerinizi kapal tutun.
+ Gihaz, ayarlanan siire sona erdiginde otomatik olarak kapani.
+ Haftada 3 la 5 seans yapilmasi onerir

MODLAR
+ Kirmizi mod — Kirmiz + IR: Kirmiz1 ve kiziGtesi 15131 birlestirerek cildin gorinir sekilde daha siki ve
daha 51t olmasina yardimer olur.

+Mavi mod — Mavi + IR: Mavi ve kiziltesi
iyilestimeye yardimei olur

oyebeskyttere - 1 bruksanvisning

KLARGJGRING 0G BRUK

+ Lad kontrollenheten helt opp for forste gangs bruk ved hielp av en 5 Vezs 1A

reglabila - ochi -

PREGATIRE §1 UTILIZARE

LT - NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

KUIENTY APTARNAVIMAS
Svetaine: www fitpaddy.com

El. pastas: customercare@fitpaddy.com
Gamintojas: FITPADDY Sir

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (M8), halija

TAIKYMO SRITIS

FITMASK - tai LED veido i

vizualiai pagerinti odos isvaizda Pt namy salygose patalpose i néra
medicinos prietaisas.

TURINYS
+ 1 FITMASK + 1 valdikls - 1 Kabelis + 1 USB-C -1
dirzelis - 2 akiy apsaugos + 1 naudojimo instrukcija

PARUOSIMAS IR NAUDOJIMAS
- Pries

LV - LIETOSANAS INSTRUKCIJA

KLIENTU APKALPOSANA

Vietne: www.fitpaddy.com

E customercare@fitpaddy.com

Razotajs: FITPADDY S.r|

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), talja

LIETOJUMA JOMA

FITMASK ir LED sejas maska, rutinai, G

palidz vizuali uzlabot adas izskatu. Izstradts paredzéts fikai ietosanai majas apstaklos iekstelpas,
un tas nav mediciniska ierice.

ATURS
+1 FITMASK + 1 vadibas bloks - 1 USB-C savienojuma kabelis + 1 USB-C uzlades kabelis - 1
& saite - 7 lietos: a

SAGATAVOSANA UN LIETOSANA

+ Kontroller at produktet og kablene er uskadde.
+ Rengjor og tork ansiktet, fjern brille, kontaktlinser og Iosvipper, og ta deretter pa oyebeskytterne.
+ Koble masken il kontrollenheten, ta den pa og juster stroppen.
- Trykk pa og hold inne PA/AV-knappen (ON/OFF) for & slé pa enheten.

Trykk kort pa PA/AV-knappen for & velge en av de 4 lysmodusene, og M-knappen for & stlle inn
tidsur fra 10 til 30 minutter.
+ Hold aynene lukket under bruk.
+ Enheten slar seg av automatisk nar den innstile tiden er ute.
+ Det anbefales 3 til 5 behandinger per uke.

MODUSER
+ Rod modus - Rod + IR: kombinerer radt og infraradt lys, noe som bidrar til at huden ser synlig
fastere og mer stralende u

+Bla modus - Bla + IR: kombinerer blatt og infrarad lys, noe som bidrar til & forbedre det visuelle
utseendet til uren hud.

+ Gul modus - Rod + Gul + IR: kombinerer rodt, gult og infraradt Iys, noe som bidrar til en mer
ensartet og stralende hud. Under bruk kan det synlige lyset virke overveiende rod.

- Lilla modus - Rod + BIa + IR: kombinerer rodt, blatt og infraradt Iys for en komplett skjonn-
hetsrutine.

LADING

+ Incércati prima utilizare, utiizand un adaptor de

- erifica ntegrtaten produsulu | o cabiuror.
* Curétai si uscati f st ochla
elementele de Dmteqve pem
- Conectati masca la controler, ap\l:w o 5i reglati banda.
+ Apésa lung butonul ON/OFF pentru a poni aparatul
péisati 4modur butonul

Mpenins seta ronametl i o 1015 30 e

~Tineti ochil inchisi in timpul utiizi
- Dispozitivul se opreste automat dup expirarea timpului setat,
+ Se recomand 3-5 sedinte pe séptamana

5i genele fal licati

MODURI
+ Modul rosu - Rosu + IR: combina lumina fosie si infrarosie, contribuind la un aspect vizibil mai
ferm i mai luminos al pieli.

visiskai naudodami 5V

reizes pilniba uzladgjiet tojot V=== 1 AUSB

Patikrinkite gaminio ir kabeliy nepazeistuma,
+ Nuvalykite ir nusausinkite veida, nusiimkite akinius, kontaktinius lSius r dirbtines blakstienas,
tuomet uzsidekite akiy apsaugas.
, uzsidékite.
 Norédami g rengn, paspauside ir palakykite ON/OFF mygtukq.
~ Trumpai paspauskite ON/OFF
 lakmatiu nustaytinuo 101k 30 minuci
+ Naudojimo metu laikykite akis uzmerta:
* Pasibaigus nustaytam laku fenginys Tseungia
automatis}
- Rekomendusjama atl 3-5 seansus per savaie
REZIMAI

o Mmygtuka

ir sviesa, todel oda atrodo
ivaizitilsangresné \ahmu Svytinti
+IR: d yna i 8 dedantia vizualiai

- Modul albastru - Albastru + IR: combina lumina albastra i infrarosie, contribuind la
aspectului vizual a pieli cu tendinta acneica.

- Modul galben - Rogu + Galben + IR combind lumina rosie, galbend si infrarosie, contribuind
la un aspect mai uniform i mai luminos al pieli. In timpul utilizari, lumina vizibil poate parea
predominant rosie.

~ Modul violet - Rosu + Albastru + IR: combina lumina rosie, albastra si infrarosie pentru o ruing

Bruk gen5Va1A
under lading. Koble kontrollenheten fra stromforsyningen nar ladingen er fullfort.

ADVARSLER

+ Bruk utelukkende til det tftenkte formalet
: Hold ayneno ket under bruk og bruk den medfolgende oyebeskytelsen.
: ke cedirekte i e pilite LEDdoden
Skal

INCARCARE
Utilizat exclusiv cablurile furizate si un adaptor de alimentare USB de 5 A Nu utilizati
arcari. La terminarea incércari, deconectali controlerul Gela s

de alimentare.

eller
etter invasive estetiske behandlmgev uten mecisingk réd

+ Radfor deg med lege ved g e
ykdommer.
+ Avbryt bruken ved smerte,iritasjon eller andre bivirkninger.
+ Ikke bruk under lading, med vate hender eller i kontakt med vann.
-+ Ikke senk produktet ned i vann, ikke demonter det, modifiser det eller bruk det his det er skadet.
+ Ikke utsett produktet for ild, varmekilder eller hoye temperaturer.
+ Oppbevar utilgjengelig for bam.

eller andre

STELL 06 VEDLIKEHOLD.
Rengjor masken med en myk, lett fuktet klut. Ikke bruk losemidler eller aggressive rengjoringsmidier.
Oppbevar pa et kjolig og tort sted.

AVFALLSHANDTERING
Ikke kast Lever det inn

* Uiilizati exclusiv in scopul prevazut.
Tinei ochilinchisiin timpul utlzari i utiizafi elementele de protectie pentru ochi furizate.
N e iectn LED e apiss

pagsnnm et tmoios ados iSvaizda,
+ Geltonas rezimas - Raudona + Geltona + IR: derina raudona, gelton i infraraudonaja Sviesa,

ims
rivas adapter
- Parbaudiet izstradajuma un kabelu veselumu.
+ Notiriet un nosusiniet seju, nopemiet brilles, kontaktlécas un maksfigas skropstas, péc tam
uzlieciet acu aizsargus.
 Pievienojiet masku vadibas blokam, uzlieciet to un noregulgjiet galvas sati

Nospiediet un turiet nospiestu ON/OFF pogu, lai ieslégtu ierici

i nospiediet ON/OFF pogu, Ji zvlets vienu o 4 apgaismojuma rezimiem, un M pogu. i
festatitu taimer no 10 fidz 30 m

Procediras aid et acl aizertas,

 lerice automatiski izslédzas péc iestait laika beigam.
+ leteicams veikt 3 lidz 5 seansus nedéa

REZIMI
~Sarki

- Sarkanais + IR apvieno lidzot ad:
izskatities redzami tvirtakai un mirdzosakal

 Zilais rezims - Zilais + IR: apvieno zilo un infrasarkano gaismu, palidzot vizuali uzlabot uz
nepinba tendetas adas zskatu

un infrasarkano

padedancia pasieki tolygesne i labiau Svytincia odos i$vaizda. Sviesa
galiatrodyti daugiausia raudona,
+Violetinis rezimas - lyng i Sviesa

visapusei kosmetinei prieziarai

IKROVIMAS

.
paca un mirdzosaku. Liet
gaisma var \zska'mei galvenokart sarkana

- Sarkanais + Zilais + IR  zilo un pilnigai
kosmétiskajai rutinai,

UZLADE

Kabelius it 5V —1 A dapt
kraunant. Baige jkrauti, atjunkite valdikij nuo mai 8

ISPEJIMAI

- Naudokite tik pagal paskirt.

+ Naudojimo metu laikykite akis uzmerktas ir naudokite pridedamas akiy apsaugas.

: Nesiekte tesial jungtusévesos diodus (LED)

+ Nenaudokite esant. |aut lesai, taikant gydyma Sviesai jautrinangiais vaistais arba

timpul terapi
o dupd ratamente estetios wazive 178 aviz medica
+ Consultati un medic i caz de sarcind, epilepsie, stimulator cardiac, dispozitive implantabile
sau alte afectiun

 ntrrupe lizaresincaz dedurre e sau e react averss

duN be
I kity ligy atveju

pasnnm«s su gydytoju

. kita

enauaokte krnunam Saplomis rankoris aroa redam) snly\; suvandeniu.

* Nenardinkite, nearcy

* Nuutliza i timpul incarcri,cu manie ude sa n cortact i pa
<N ity
N expune‘\ o e o colirs o emperaturi cate

+ Anu seldsala indemana copiilr.

INGRIJIRE $1 INTRETINERE

Kkt for WEEE (elekirisk og elektronisk avfall).

SPESIFIKASJONER
+ Modell: FITMASK

- Stromforsyning: 5 V.

Bt Lo 37V - 2100 mah (2.7 Wh)
- Nominell effekt: 8 W

+ LED-dioder: 96

 Ladeport: USB-C

Tidsur: 10-30 minutter

+ Moduser: 4

+ Autonomi: ca. 80 minutter

 Innendors hjemmebruk

‘SYMBOLER 0G SAMSVAR
CE: produktet er i samsvar med de grunnieggende kravene i gieldende EU-lovgivnin
WEEE: produktet mé ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men maleveres til et godkjent
etk orsepartinsaming v lktisk og lekronik sty

Sl erkl eri samsvar med kravene i
diekivene 2014/30/EU (EMC) 00 2011/65/EU (RoHS) EL-samovarserkiaringen of tigiengeli pa

cez

RU - UHCTPYKLMSA MO NPUMEHEHWIO

KIMEHTCKAS MMOZIEPKKA
Be-caiir: www fitpaddy.com

nexTpokkasi nowTa: customercare@fitpaddy.com
MpouseonuTens: FITPADDY S

Via dellArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Uranus

OBMACTS MPAEHEHM

FITMASK — £D) macka, o yxona

32 KoxeR. noncaeTkM noworaior i 6 KO
a9 gowawrero © nomeueku 1 He

RBIIRETCA Me[MUMHCKIM M3AeneM.

KOMIIEKTALIS
+1 FITMASK + 1 KOHTPOANED * 1 COBAUHMTENbHBI Kabens USB-C + 1 kabent Ans 3apaaki USB-C +
) .

MO OTOBKA V1 MUCIONIb30BAHVE
+ Mepen nepebim

cu 0 laveté moale, usor umedd. Nu utilizati solventi sau detergenti agresiv. A se
pastra intr-un loc récoros $iusca

ELIMINARE
N eliminati produsul impreuna
WEEE (DEEE).

Predati la un punct

SPECIFICATII
- Model: FITMASK

- Alimentare: 5V CC 1

Brer: Luion 37V - 2100 mah (7,77 Wh)
- putere nominala §

« LED-ur

ot de indrcare USB.C

- Cronometru: 10-30 minute

- Moduri: 4

« Autonomie: aprox. 80 de minute

« Utiizare casnica in spai interioare

SIMBOLURI §1 CONFORMITATE
i Jeislae spicabile o Uniui Europene

impreuna cu laun

si e\e-:lmmce

WEEE (DEEE): produsul nu
unct

* alkpkte valkama nepasiekiamole ko,

PRIEZIORA IR VALYMAS
Nuvalykite kauke minksta, Siek tiek drégna sluoste. Nenaudokite tirpikliy ar agresyviy plovikliy.
Laikykite vesioje ir sausoje vietoje.

plekia ! ! rav o

ntoji
ferici uzlades laika.

BRIDINAJUMI
; mantojet thoi paredzetojom merkim.
L a eklautos acu aizsargus
* Neskatietes tiesiieslégtajss LED mms

3, rstésands laika S0

ai a bez
+ Gritniecibas, epilepsijas, elektrokardiostimulatora, implantéjamu iericu vai citu slimibu
gadijuma konsultéjieties ar arstu.
* pa Sanu sapiu, ki

vai citu nevélamu
 ar slapjam rokam vai saskaré ar ddeni.

1t " izstradajumu, ja tas ir bojats.
iedarbibs

- Nelietojiet uzlades lai

. It t
+ Glabajiet bérniem nepieejama vieta.

KOPSANA UN APKOPE
Notiriet masku ar iz mitru dranu. K -
‘gasanas lidzeklus. Uzglabaiiet vésa un sausa vieta

UTILIZAVIMAS UTILIZACIJA
' buit ek iiigaliota EE) Neizmetiet a it Nododiet 3 EEIA (WEEE)
punkta. savaksanas punkta.
SPECIFIKACIJOS SPECIFIKACIJAS
Modelis FITHASK Modelis FITMASK.
+ Maitinimas: 5 V/ ~Barosana: 5V
+ Baterija: icio jony 3, 7 - 2100 man (777 Wh) + Akumulators: mua Wnu 37V - 2100 mAh (7,77 Wh)
- Vardiné galia: 8 W. - Nomindla jau

- Sviesos diodai (LED): 96

+ lkrovimo prievadas: USB-C

+ Laikmatis: 10-30 minuéiy

+Rezimai: 4

+ Veikimo trukmé: mazdaug 80 minuéiy
- Naudojimui namy salygose patalpose

SIMBOLIAI IR ATITIKTIS

EE] atliekos: gaminio negalima ismesti kartu su buitinemis atliekomis, j reikia pristatyti  jgaliota
elektros i elekironinés jrangos atlieky surinkimo punkta.
ES atitikties deklaracija: ,FITPADDY S.r" pareiskia, kad gaminys FITMASK" attinka direktyvy

Declaratia de conformitate UE: FITPADDY ... declar ca produsul FITMASK

2011/65/ES (RoHS) reikalavimus. ES atitkties deklaracija galima rasti adresu

rectivelor 2014/30/UE (EMC) i 2011/65/UE (RoHS). Declaratia UE ponibila
i S0

cez

HR - UPUTE ZA UPORABU

KORISNICKA SLUZBA

Web-mjesto: www.fitpaddy.com

E-poita: customercare@fitpaddy.com
Proizvodac: FITPADDY S.t.

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (MB), Htalija

PODRUCJE PRIMUENE )
FITMASK je LED maska za lice dizajnirana za kozmeticku rutinu. Cetiri nacina osvietiienja pridonose

agantepa USB 5
+ TpoBepbTe UENOCTHOCTS H3Aens M Kabened.

+ OwcTuTe M | KOHTBKTHbIE MH3bI

3aTeM HaZleHbTe SAUNTHbIE HAKNAAKN AR a3,
+ MopkniouwTe macky
- HamuTe U ypepKuBaiire KHonky ON/OFF, 4T06bl EK/IONMTS YCTPORCTE.
- HamyTe KOpOTKO KHOIKY ON/OFF, 4TOGbI BLIGPT OfMH H3 4 PEXUMOB NOACBETKN, U KHONKY
M, 4106w ycTarosM T TaiMep oT 10 40 30 Mk

+ B BpeMA MCIONb30BaHHA ACPXUTE 1333 IaKPBITEIMM

+ Yerpoiicrao
+ PeKOMEHAYETCH NDOBOAMTS 0T 3 70 5 CeaHa B Heento,

PEX/Mb!
+ KpaCHbI PeX\HM — Kpackit + VK (IR): COUETaeT KpacHbii W WAGDaKpaCHbIA caer, nomorast
cgenars Koy BHayansHo Gonee yNpyrot U cusio!

cex

AL - UDHEZUES PER PERDORIMIN

SHERBIMI NDAJ KLIENTIT
Fagja e internetit: www fitpaddy.com

Email: customercare@ftpaddy.com

Prodhuesi: FITPADDY Sr.

Via delfArtigianato 16, 20835 Muggio (M8), tali

FUSHA E PERDORIMIT
FITMASK gshié njé maske fyyre me LED e kijuar pé utinén tuaj  bukurise. Kater modelet o ités

poboljsanju vizualnog izgleda koze. Proizvod je namijenjen iskijucivo za kuénu uporabu u zatvore- ndihmojné vizuale té Iékurés.
nom prostoru i nije medicinski uredaj. né ambient ?
SADRZAJ PERMBAJTUA
+1 FITMASK - 1 upravijac - 1 USB-C prikljuén kabel - 1 USB-C kabel za punjenje - 1 podesiva traka - +1FITMASK -1 +1 kabllo karikimi USB-C - 1 rrip i
2 3titnika za o - 1 korisnieki prirucnik regullueshem - 2 mbrojtése sysh 1 manaalsehémeen
PRIPREMA | UPORABA PERGATITJA DHE PERDORIMI
P uss SVe1A - fryme
i kablova. USB5V
s cale, kontaktne lece | tim stavit + Kontrolloni integritetin e produktt dhe té kabllove.
stinke za ot + Pastroni dhe thani fytyrén, hiani syzet,lentet e kontaktit dhe qerpiket artficialé, mé pas vendosni
na upravijac, stavite je | namjestite traku mbrojtéset e syve.
. Pvmsnue 1drate p ON/OFF 22 ulianje ureda + Lidhni floni ripin
rjednog od 4 nat tetipku - shi butonin ON/OFF pe e ndezur paen.
timera 0d 10 do 30 minuta. + shtypni pér té 2gjedn I dh M
- Dréite o¢i zatvorenima tijekom tretmana. pérté vendosur kohématésin nga 10 deri né 30 minuta.
daj ¢ isteka postaviienog + Mbajini syté mbyllur gjaté pérdorimit.
- Preporucue se 3 do 5 tretmana tjedno + Pajisja ket automatikisht pas skadimit té kohes sé caktuar.
+ Rekomandohen 3 deri né 5 trajtime né jave.
NAEINI RADA
- Grveni nacin - Crvena + IR iinfr tost, éwrs MODELET (MODET)
iblistavijem izgledu koze. :Model kg - Ekuge + 7 infra té k g8 lekura te
- Plavi nacin - Plava + IR i pridonoseci pobolani 9 duk tendosur
izgleda koze sklone nepraviinostima Blu+ IR: tEkuge,

Kaldva naha visuaalset valimust i posm — G 1) a ) siayansHo - Gul stilling ~ Rautt + Gult + IR: sameinar rautt, gult og innrautt j6s sem studlar a3 jafnari og 0d - Kirmizi + Sani + IR: Kirmiz, san ve kiziltesi 191 birlestirerek cildin daha piiizsiiz ve - Cubi pexun — Cubni + UK (IR): CONETET CHHMA 1 WHBPAKDACHSIA CBET, OMOTas BH3yansHo 2t natin - Crvena + 2uta + IR Kombinecrven, 2t infacrvenu sietlost, prdonosee pamjes vizuale t& lékurés me prire pér papastert.
. 3im - [ Koll aidates WKipW, CXANLHOI A0 HeRonkie. omands hud. Via notkun gt sjnlega s irst 28 mestu eyt rautt isitl Kullanim sirasind K agy a bil A 3 izgledu koz wqe + E verdhé + IR: kombinon dritén e kuge, & verdhé dhe infra té kuge, duke
séravama o g ~ JKOBTHI pexuM — epBoHii + KoeTw + 14 (IR) xo8Te Ta autt + Bldtt + IR: sameinar rautt bldtt og innrautt [6s fyrir alhlida for mod - rutin cin kirmiz), mavi ve kizictesi + KTt pexim — Kpackbii + KenTsii + MK (IR): COUTaET KpaCHbI, KenTbt U WHPDaKpaCHSA pretezno crveno kontribuar pér njé [ékuré mé té njétrajtshme dhe mé rrezatuese. Gjaté pérdorimit drta e dukshme

valdavalt punane simn ‘aocsr Mg vac 159131 birlestirr. BT, NOMOras AOCTHYb GONeEE POBHOTO U CUSHOLLEFD UBETa /LA, BO Bpems - Ljubicasti nacin - R i plavu i a potpuny mund t& duket kryesisht e kuge.
- Lilla reziim - R taielikuks P P HLEDSLA BUIMMBIt CBET MOXET Ka3ATECA NPEUMYILIECTBEHHO KPACHEIM. kozmeticku rutinu follcé - E kuge + Blu + IR , blu dhe infra té kuge pér njé ruting
kosmeetiliseks hoolduseks. — Yep (R) pBOHe, CHHE = Notid ekki tekid 4 medan SARJ ETME + OMONETOBBI PeXM — Kpackbif + Cuki + UK (IR): CONETaeT Kpacsilh, i U MHODaKpaCH it 18 ploté bukurie.

CBITNO A7 KOMNNEKCHOTO KOCMETHAHOTO AOTARAY. bas er  hledslu. Aftengid sqomlakwa (4 a«g.a«am.m begar hledslu er lokia, Yalnizca Grinle birikte verien kablolari ve 5 V =1 A USB giig edapmmnu kullanin. Cihaz: sarj CBET 7119 KOMINEKCHOTO KOCMETUNECKOT YXOBa. PUNJENJE
LAADIMINE olurken kullanmayin. Sarj islemi Upotrebljavaite iskijuivo prilozene kabele i USB adapter napajanja od 5V == 1 A. Ne upotrebljavajte KARIKIMI

5Ve1A VIBVORUNARORD SAPALIKA uredaj tjekom punjenja. Po zavrsetku punjenja odspojite upravijat iz izvora napajan. Pérdorni ekskluzivisht kabllot e furnizuara dhe i pérshtatés ryme USB 5 V === 1 A. Mos &
laadimise jal. Pérast laadimise Iopetamist eemaldage juftseade vooluvdrgust. noCTav@HHA Ta Mepexeawi anantep USB 5 8 - Notd eingongu pann tigang sem te2kider =ad e UYARILAR Vicnoneayiire nocraski u USB5B— Karikimit. nga burimi pasi té kete
pif i Iokudum hif - Yainzsa klsnim smacina wyoun larskluani 1A i UPOZORENJA pérfunduar karikimi.
HOIATUSED BiAeAHaiiTe KOHTPONEP BiA AXEPEna KHBNEHH. et st bt o 4 LD uosmoaum lerinizi kapali tutun Koruyuculan kullanin KOHTDO/IIEP OT MCTOUHMKa NTaHMA. - Upotrebljavaite iskljuivo u predvidenu svihu
+ Kasutage eranditult ettenihtud otstarbel. + Notia ekki ef um lj6snaemi er ad ree3a, medan & medferd med ljdsnzemandi lyfjum stendur + Yanan LED'lere dogrudan bakmayin - Dréite o¢i zatvorenima tijekom tretmana i upotrebljavate prilozene Stitnike za oéi. PARALAJMERIME
+ Hoidke kasutamise ajal simad suletuna ja kasutage kaasasolevaid silmakaitsmeid TONEPEIXEHHST 2 e farandisnyiadgerditan radgafar ks . neden olan ilaglarla tedavi sirasinda MPERYMPEXAEHMS - Ne gledaite izravno u upaljene LED diode. - Plrdoren esduzish i qelimin ¢ sy
+ Arge vaadake otse sisselilitatud LED-idesse. + BUKODUCTOBYHTE BUKTIONHO 32 NDHIHHEHHSM im bungun, flogaveiki, dd tacki kdo veya tbbi + VICnonbayiTe HCKTIOUHTENEHO M0 HaSHANEHMI0 - ¢ ljekovi- ihe pérdorni mbrojtéset e syve té pérfshira
ravimite vo ] - Migvac Py + Hamilelk, epilepsi, kalp pili (kalp stimilatora), implante edilebilr cihazlar veya diger ibbi durumlar - Bo epewst nepxuTe " i ma koji izazivaju pakn tretmana be " Moa o) e ot ED i
pavas1 invasivseid eteetlis protsecuure na arst sooviuseta ouei 3 Kom + Heettu notkun ef verkur, erting eda adrar aukaverkanir koma fram 562 konusu oldugunda bir doktora danis A7 Tna3 W3 KoMnneTa. nikom u slucaj I (pacemake- + Mos e pérdorni né rast mbindjeshméie ndaj drtés (fotosensitivitet), gjaté trajtimit me bama
seadmete voi + He ausitecs Seznnnevenuao v yaont comosons - Notd ekt wd hedslu, med blautum handurm ¢3a [ sering ud vatn + Agn, tahris veya diger olumsuz yan etkiler durumunda kullanim durdurun. + He CMOTPTE HaNDSIMYIo Ha BKTIOYEHHbIE CBETOAMOb rz) implantianih meaap il drugih zdvavs\vemh stanja
ol mdage ndu arstiga - He asi i kki {vatn, taka nota hana ef hin er skemmd. - Satiokrken,linz sakien veya iyl tamas hlndegken kullanmaym - He i K caery il + Konsultohuni me njé mjek né rast shtatzenie, epilepsie, stimuluesi kardiak (pacemaker),
+ Valu, o YBaHA POTOCEHCHBITSYBaMe A MPETapaTaMH 360 CAA HaGSHEHAX ECTETA X * Biverds fy el hitagjafa oandom nnzsﬂgum + Orin suya batirmayin, sokm 80 8pews Wi . tijekom paiisjeve té implantuara ose gjendjeve té tiera mjekesore.
. laadi ega oLeRYp Ge3 KOCyLTaU kaps. + Geymid bar sem bon na ek il " Nese, 1 Kaynaklanna vys yikask scaklKias marus brakenayin’ . , ne rastavijat ¢ je os + Nderpritni pérdorimin né rast dhimbjefe, ritimi ose efektesh té tiera anésore.
ette, hti votke, 3 nikapem y pasi i + Gocuklarin ulasamayacag yerde saklayin. . fiTecs ¢ Bpavom Hanwns . 2 L izvorima + Mos e pérdorni gjate karikimit, me duar t& lagura ose né kontakt me ujin

~ Arge jitke tld, \orgeid v {MNGHTATIB H IHLLAX 3aXBOPIOBAH. UMHIRDA 0G VIBHALD YCTPORCTS WM ApyrW A « Guvaite izvan dohvata djece. + Mos e zhytni produktin né ujé, mos & montoni, mos e modifikoni dhe mos e pérdori nése
+ Hoidke lastele kittesaamatus kohas. - Mpunumire asi nosen 60 med mjdk vasttum Kiit, BAKIM VE TEMIZLIK e 8 ) Wk ApYTIX OBoMHBIX &shté | demtuar.

+ He BUKODUCTOBYIITE A 4ac SADSUDKAHHS, MOKPHAM DYKaMM 360 B KOHTAKTI 3 BOAOK0. ni. Geymid & kdulum og urrum stad. Maskeyi yumusak, hafif nemii bir bezle temizleyin. Gaziicii maddeler veya agresif deterjanlar adaextoe. NJEGA | ODRZAVANJE + Mos e ek ndaj zjart, burimeve télarta,
HOOLDUS JA PUHASTAMINE . i a , akwo kullanmayin. Serin ve kuru bir yerde saklayin. “He pykamy w ili agresivne + Mbajeni larg femijeve.
Puhastage maski pehme, kergelt niiske lapiga. Arge kasutage lahusteid ega agressiivseid puhastu- BiH NOWKOAXEHM FORGUN “He e & sony, Geterdsants Guvat na Hodom | suhom miesta
svahendeid. Hoidke jahedas ja kuivas kohas. - He niAAggaiiTe BNMey BOTHIO, AXEpeN Tenna a6 BHCOKNK TeMNEpaTyp. g mes Sk fytir ERTARAF OHo noBpexeHo. KUJDES! DHE MIREMBAJTJA

+ 36epiraiiTe & HEAOCTYHOMY 479 AiTelh Micu WEEE (raf- og rafeindateekjatirgang). Urind evsel atiklarla bilikte atmayin. Yetkili bir WEEE (At Elektriki ve toplama “He , MCTONHWKOB TENna Wik BLICOKWX TEMNEPaTyp. ZBRINJAVANJE Pastrojeni masken me njé leck té buté dhe pak t& lagur. Mos pérdorni tretés ose detergjenté
UTILISEERIMINE merkezine teslim edin. + XDaHUTE B HEAOCTYIIHOM AR A€Tefl MecTe. i komunal dom. Predajte ga u oviasteni sabimi centar za agresive. Ruajeni né njé vend té freskét dhe té széthate.

Viige see jagtmete) [IOTNIA/1 TA OBC/IYTOBYBAHHS TAKNIFBLAD WEEE (otpadnu elektriénu  elektronicku opremu).

volitatud kogumispunkt 2 0, anerka He posuMHHUKN 860 - Gero:FTMASK OZELLIKLER YXOLL ¥ OBC/IYKVBAHVE HEDHJA (ASGUESIMI)

arpecnesi 36epiraiire Y ui - Afigiai: 5 + Model: FITMASK i MATKoR, Crerka i TEHNICKI PODACI Mos e hidhni produktin sé bashku me mbeturinat shtépiake. Dorézojeni né njé gendér té autorizuar
TEHNILISED ANDMED :Rafada: Lmum jon 37 V - 2100 mAh (7,77 Wh) - Gig kaynagi: 5V DC 1A Xparure W cyxom wecre. - Model: FITMASK EE (mbeturina
* Mudel: FITMASK YTUnIZALIR - Nafnaf Pil:Lityum-iyon 3.7 V - 2100 mAh (7,77 Wh) - Napajanje: 5 V istosmjerne struje (D) 1 A
+Toide:5VDC1A He BAKARaIiTe BADIG Pa3oM i3 MOGYTOBMMM BIAXOAaMM. JAATe 0T 70 ABTODHI0BAHOT NYHKTY LEaioour 96 + Nominal gig: YTUIM3AUMS - Baterija iti-ionska 37 V - 2100 mAh (7,77 Wh) SPECIFIKIMET
+ Aku: LiHon 3.7 V - 2100 mAh (7,77 Wh) Py BIRXOA Ta - Hledslutengi: USB-C + LED sayist Cpaire ero e i gk . 8w + Modeli: FITMASK
* Nimivsimsus: 8 W ~Timameslir: 10-30 miniitur - Sarj baglanti noktast: USB-C c6opa - LED diode: 96 « Furnizimi me energji: 5V DC 1 A

+LED-d: 96
+ Laadimisport: USB-C

+ Taimer: 10-30 minutit

+Reziimid: 4

+ Aku kestvus: umbes 80 minutit

+ Kodune kasutamine siseruumides

SOMEOLID 4 VASTAVLS

Liidu &
WEEE tooder 1o et olmejazitmete hulka, vaid see tuleb via elekiri-ja elektroonikaseadmete
Jaatmete ligit kogumise volitatud punkti

ELi vastavusdeklaratsioon: FITPADDY S.. deklareerib, et toode FITMASK vastab direktivide
2014/30/EL (EMC) ja 2011/65/EL (RoHS) nduetele. EL vastavusdeklaratsioon on saadaval
Jargmisel

TEXHIYHI XAPAKTEPACTUKY
+ Mopens: FITMASK
+ Kgnexns: 5 B nocriAHoro cTpymy (0C) 1 A
+ AKyMyNATOD: niTiA-OKHUH, 3,7 B - 2100 MATOR (7,77 Br-ron)
- HoMiHansHa NOTYXHICTS: 8 BT
- Caitnoaiow (LED): 96
Topr ans sapsypKanss: USB-C
 Tafimep: 10-30 xeAnas
- Pexumm
- Yac aBTOHOMHOI POBOTH: NPWG. B0 XK
A7 AOMALHSOTO BUKOPHCTaHHA B NpHMILLEHH]

CUMBOTIM TA BIAINOBIAHICTD
CE:

Bumoram
WEEE: pazou

Becnapauin oo sinosiaicts CrasRapTom EG. Kontans FITPADDY 511 sasannt, o ovpis
Ta 2011/65/EC (ROHS). lleknapatiin

Rocrynka 3a
formity/FITMASK

- Notkunartim: u.p.b. 80 mindtur
il heimilisnotkunar innandyra

TAKN 0G SAMREMI

gildandi loggjafar

WERE: vt mé Torga mes aimenn heimiiasorp, ot skal henni skt vaurkenndrar
fyrir raf-og

£ samrmicy(jsing. FTPADDY S11 /o vty 23 vara FITMASK uppflr s tskipana

2014/30/ESB (EMC) 0g 2011/65/ESB (ROHS).

+ Zamanlayict. 10-30 dakika
*Modar: 4

+ Galigma siresi: yakl. 80 dakika
+Ig mekanda ev kullanimi

SIMGELER VE UYGUNLUK
i

TEXHUYECKVIE XAPAKTEPUCTUKM
+ Mopens: FITMASK

MATakme: 5 B nocTosmHoro ToKa (DC) 1A

~ AKKYMYRSTOD: AMTWK-HOHHbIF, 3.7 B - 2100 MA (7,77 BT-)
+ HOMMHAbHas! MOWHOCTS: 8 BT

+ Caetopvonsi (LED): 96

WEEE: U J atilarl
an oplonmas icin yetiibir toplama merkezine teslim edilmelidr
FITPADDY ., FITMASK Grinlnin 2014/30/A8 (€M) ve 2011/65/AB (Ro)

diveffangi

+Mopr.
+ Tamep: 10-30 maHyT
- Pexim: 4

meveuttur.

A paBoTL NPUG. 80 MAHYT
B poaimars setanesosamn & povenn

CAMEBON U COOTEETCTENE
‘ocHOBHBIM

Eaponemom Coroa.
WEEE.

i nyiir CBop:
W 371KTDOHHOO 060DYA0BRHHS.

[leKnapauns o COOTBETCTEMM CTaHAGPTAM EC: KoMNanua FITPADDY S.rl. 3a8nser, uTo uanenme
FITMASK AupeTue 201

EC pocrynwa anpecy.
eclaration-of-conformity/FITMASK

- Prikjucak za punjenje: USB-C
~Timer: 10-30 minuta

- Nacini rada: 4

~ Vrijeme rada baterije:pribl. 80 minuta
- Kuéna uporaba u zatvorenom prostoru

SIVEOLI | USKLADENOST

wssg proizvod se ne smij
centar

EUizjava o sukladnosti: FITPADDY S.t. izjavijuje da e proizvod FITMASK u skladu sa zahtjevima

direktiva 2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS). EU izjava o sukladnosti dostupna je na sliedecoj

+Bateria: Litium+jon 3,7 V - 2100 mAh (7,77 Wh)
+ Fugia nominale: 8 W

 Diodat LED: 96

+Porta e karikimit USB-C

+ Kohgmatési: 10-30 minuta

* Modelet: 4

+ Kohézgjatja e baterisé: péraférsisht 80 minuta
+ Pérdorim shtépiak né ambiente té brendshme

SIMBOLET DHE PERPUTHSHMERIA
CE: produkti pérputhet me kérkesat Themelore té legjislacionit t& zbatueshém té Bashkimit
Evropian.

WEEE

duhett& hidhet shtépiake, por duhet i dorézohet njé
qendre té autorizuar grumbullimi pér grumbulimin e veganté t& pajisjeve elektrike dhe elektronike.

Deklarata  Konformietit o BE . FTPADDY S 1. delaron s procl FITMASK e i pepute
me kérkesat e Direktivave

formity/FITMASK

" LD dlodes.96.
- Uzlades ports; USB-C
+ Taimeris; 10-30 miniites.

ezimi: 4
+ Darbibas laiks: apm. 80 miniites
 Lietosanai majas apstaklos iekstelpas

SIMBOLI UN ATBILSTIBA
CE: izstradajums
WEEE (EEIA): izstradajumu nedrkst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet tas janodod pilnvarot

FITPADDY .. dekl i) Direktiv
2014/30/ES (EMC) un 2011/65/ES (ROHS) prasibam. ES atbilstibas deklaracija i piecjama $ada

Scansiona il QR code per accedere alla garanzia.
Scan the QR code to access the warranty.
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Istruzioni per l'uso
FITMASK
Maschera LED per viso

Panoramica del prodotto

FITMASK & una maschera LED progettata per la cura cosmetica e il benessere

della pelle del viso. Utilizza diverse lunghezze d'onda luminose per offrire un trattamento
cosmetico non invasivo, senza limpiego di sostanze chimiche ed & adatta all'uso
domestico. Le diverse modalitd luminose consentono di personalizzare il trattamento

in base alle proprie esigenze cosmetiche, contribuendo a migliorare l'aspetto generale
della pelle e a favorire una skincare quotidiana. Il dispositivo & destinato esclusivamente
a finalitd estetiche e non costituisce un dispositivo medico. Non e destinato alla diagnosi,
al trattamento, alla cura o alla prevenzione di malattie.

Protezione occhi

Porta Type-C

Telecomando
Maschera a LED

Tasto per accendere
[spegnere

| Tasto per impostare
le modalita

Tasto per impostare - Cavo di collegamento
il tempo Fasce elastiche

Caratteristiche del prodotto

Efficace

Dotata di 96 LED, la maschera utilizza
diverse lunghezze d'onda luminose
per il trattamento cosmetico

della pelle del viso.

Modalitd luminose
Le 4 modalita luminose
consentono di
personalizzare il
trattamento cosmetico
in base alle proprie
esigenze e preferenze
= Sicurezza di utilizzo.

Trattamento cosmetico non invasivo,

progettato per 'uso domestico

nel rispetto delle istruzioni d'uso.

Comodo
Copre lintero viso in
un'unica applicazione

Comfort ed é dotata di timer
Realizzata in morbido silicone, automatico per un
si adatta comodamente al viso utilizzo semplice
per un utilizzo confortevole e contribuisce e pratico.

a ridurre lingresso della luce esterna.

Pratico

Controller con comandi
intuitivi per una gestione
semplice delle modalita
e del timer.

& 4 Lediverse modalita di trattamento
\ = i/ permettono di personalizzare la routine
_/ di utilizzo in base alle proprie preferenze.

/—._--\\ Personalizzato
I" i 7

Modo di utilizzo
Si consiglia di utilizzare il dispositivo da 3 a & volte alla settimana.

Pulire accuratamente la pelle del viso e asciugarla delicatamente
con un asciugamano morbido prima di utilizzare il dispositivo.

Inserire la fascia elastica nella maschera.

1. Modalitar Anti-ageing (R + NIR)

Luce emessar:
- Luce rossa (Iunghezzc d'onda massima 633 nm)
- Infrarosso vicino (NIR, lunghezza d'onda massima 830 nm)

Descrizione:

Questa modalité combina luce rossa e infrarosso vicino (NIR)
per un trattamento cosmetico della pelle, contribuendo

a migliorarne laspetto e a favorire una pelle dallaspetto

pit uniforme e luminoso.

Collegare il connettore USB Type-C della maschera
alla porta USB Type-C del controller.

Aprire la maschera, posizionarla sul viso e fissarla alla parte
posteriore del capo utilizzando la fascia elastica con chiusura

a strappo. Regolare la fascia per garantire una vestibilitd comoda
e assicurarsi che le protezioni per gli occhi siano posizionate
correttamente, evitando di guardare direttamente la luce emessa
dai LED.

2. Modalita Target (B + NIR)

Luce emessa:
- Luce blu (lunghezza donda massima 415 nm)
- Infrarosso vicino (NIR, lunghezza d'onda massima 830 nm)

Descrizione:

Questa modalité combina luce blu e infrarosso vicino (NIR)
ed & indicata per il trattamento cosmetico della pelle

a tendenza impura, contribuendo a migliorarne l'aspetto.

Tenere premuto il pulsante di accensione per circa 1,5 secondi

per accendere il dispositivo. Allaccensione, la modalitd predefinita
€ quella con luce rossa. Premere brevemente il pulsante

di accensione per selezionare la modalitd luminosa desiderata.

Premere brevemente il pulsante M per selezionare la durata del
trattamento. Sono disponibili 5 impostazioni: 10, 15, 20, 25 e 30 minuti.

3. Modalités Recovery (R + Y + NIR)

Luce emessa:

- Luce rossa (\unghezzo d'onda massima 633 nm)

- Luce gialla (lunghezza d'onda massima 590 nm)

- Infrarosso vicino (NIR, lunghezza d'onda massima 830 nm)

Descrizione:

Questa modalitd combina luce rossa, luce gialla e infrarosso
vicino (NIR) per un trattamento cosmetico delicato,
contribuendo a migliorare l'aspetto della pelle e a donarle
un aspetto pit luminoso e uniforme.

Al termine del tempo di trattamento impostato, il dispositivo

si spegne automaticamente. Per spegnerlo manualmente

in qualsiasi momento, tenere premuto il pulsante di accensione
per circa 1,5 secondi.

4. Modalité Balance (R + B + NIR)

Luce emessa:

- Luce rossa (Iunghezzo d'onda massima 633 nm)

- Luce blu (lunghezza d'onda massima 415 nm)

- Infrarosso vicino (NIR, lunghezza d'onda massima 830 nm)

Descrizione:

Questa modalitd combina luce rossa, luce blu e infrarosso
vicino (NIR) per un trattamento cosmetico completo del viso.
E pensata per offrire un'esperienza di trattamento equilibrata
e contribuire a migliorare laspetto generale della pelle.
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User Manual
FITMASK
LED Face Mask

Product overview

FITMASK is an LED face mask designed for cosmetic skincare and facial wellness.

It uses different light wavelengths to provide a non-invasive cosmetic treatment,
without chemicals, suitable for home use. The different light modes allow treatment

to be customised according to individual cosmetic needs, helping improve the skin's
overall appearance and support a daily skincare routine. The device is intended solely
for cosmetic purposes and is not a medical device. It is not intended to diagnose, treat,
cure or prevent disease.

Type-C port Eye protection

Remote control
LED mask

Display

Power on/off button
/ Mode selection
button

Time setting button Connection cable

Elastic straps

Product features

Effective

Equipped with 96 LEDs, the mask uses
different light wavelengths for cosmetic
treatment of facial skin.

Light modes

The 4 light modes allow
the cosmetic treatment
to be customised to suit
individual needs and
preferences.

= Safety
Non-invasive cosmetic treatment designed
for home use in accordance with the

instructions for use. Convenient

Covers the entire face in
a single application and
features an automatic timg
for simple, practical use.

Comfort

Made of soft silicone, it fits comfortably
over the face and helps reduce external
light entering the mask.

Practical
Controller with intuitive

(fa \\I Customisable controls for easy
3 & The different treatment modes allow the : management
\_/ routine to be customised according to of the modes and timer.
individual preferences.

How to use

It is recommended to use the device 3 to 5 times per week.

Clean the skin thoroughly and gently pat it dry with a soft towel
before using the device.

Insert the elastic strap into the mask.

1. Anti-ageing Mode (R + NIR)

Light emitted:
- Red light (peak wavelength 633 nm)
- Near-infrared light (NIR, peak wavelength 830 nm)

Description:

This mode combines red light and near-infrared light (NIR)

for a cosmetic skin treatment, helping improve its appearance
and promote a more even, radiant-looking complexion.

Connect the mask's USB Type-C connector to the controller's USB
Type-C port.

Open the mask, place it on the face and secure it around the back
of the head using the elastic strap. Adjust the strap for

a comfortable fit and make sure the eye protectors are

correctly positioned. Do not look directly at the light emitted

by the LEDs.

2. Target Mode (B + NIR)

Light emitted:
- Blue light (peak wavelength 415 nm)
- Near-infrared light (NIR, peak wavelength 830 nm)

Description:

This mode combines blue light and near-infrared light (NIR)
and is intended for the cosmetic treatment of blemish-prone
skin, helping improve its appearance.

Press and hold the power button for approximately 1.5 seconds
to switch on the device. The default mode at start-up is red light.
Briefly press the power button to select the desired light mode.

Briefly press the M button to select the treatment duration.
Five settings are available: 10, 15, 20, 25 and 30 minutes.

3. Recovery Mode (R + Y + NIR)

Light emitted:

- Red light (peak wavelength 633 nm)

- Yellow light (peak wavelength 590 nm)

- Near-infrared light (NIR, peak wavelength 830 nm)

Description:

This mode combines red, yellow and near-infrared light (NIR)
for a gentle cosmetic treatment, helping improve the skin's
appearance and promote a brighter, more even-looking
complexion.

At the end of the selected treatment time, the device switches off
automatically. To switch it off manually at any time, press and
hold the power button for approximately 1.6 seconds.

4. Balance Mode (R + B + NIR)

Light emitted:

- Red light (peak wavelength 633 nm)

- Blue light &)eok wavelength 415 nm)

- Near-infrared light (NIR, peak wavelength 830 nm)

Description:

This mode combines red, blue and near-infrared light (NIR)

for a complete cosmetic facial treatment. It is designed

to provide a balanced treatment experience and help improve
the skin's overall appearance.




